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NAVODILA ZA UPORABO

Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo
pomembne informacije o zaCetku uporabe in ravnanju z njo.
Preden napravo zaCnete uporabljati, preberite navodila za uporabo,
zlasti varnostne napotke. Zaradi neupostevanja teh navodil se lahko
huje poskodujete ali poSkodujete napravo.

Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo
v Evropski uniji.

V tujini upostevaijte tudi predpise in zakone posamezne drzave.
Navodila za uporabo shranite za poznejSo uporabo. Ce napravo
izroCite tretjim osebam, jim hkrati izroCite ta navodila.

OBRAZLOZITEV ZNAKOV
V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednji
simboli in opozorilne besede:

stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, Ce se ji ne
izognemo, nastane materialna Skoda, smrt ali hude
telesne poskodbe.

OPOMBA!

Simbol podaja koristne dodatne informacije o uporabi
naprave.

OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/beseda oznacuje nevarnost s srednjo

OPOZORILO!

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi
napaéne uporabe naprave, nepravilnega vzdrzevanja in posega
vV hapravo z namenom zamenjave delov ali modifikacije. V
napravo lahko posega le pooblas€eni serviser proizvajalca
naprave.

OPOZORILO

Zaradi neupostevanja navodil in opozoril, ki so navedena
v tem priro€éniku, lahko nastane elektri¢ni udar, pozar in/ali
celo resne poskodbe.
Med uporabo napravo vedno drzite za plasti€en, izolativni
rocaj, saj lahko, €e drzite za kovinske dele, pridejo njeni
kovinski deli v stik s skritimi elektriEnimi vodniki.
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NAMENSKA UPORABA

Naprava je namenjena za pogrevanje in pripravo hrane.

Namenjena je za uporabo v gospodinjstvu in podobnih okoljih kot so:

e trgovine, pisarne in ostala delovna obmocja s strani kuhinjskega
osebja,

e kmetije,

¢ hoteli, moteli in ostala stanovanjska okolja s strani gostov,

¢ okolja, ki ponujajo nocitev z zajtrkom.

ZA VASO VARNOST

e Uporaba, CiS€enje in vzdrZzevanje naprave niso dovoljeni otrokom,
mlajSim od 8 let, starejSim pa izklju€no, ¢e so pod stalnim
nadzorom odrasle osebe.

e Naprave ne smejo uporabljati otroci ali slabotne osebe, ki so brez
nadzora. Naprave nikoli ne pustite nenadzorovane.

e Naprava ni namenjena uporabi z zunanjim ¢asovnikom oziroma

lo€enim daljinskim upravljalnikom.

Z napravo se lahko uporablja le za to primeren konektor.

Kabla ali vtikaCa ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo

tekoCino, saj v nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega

udara.

¢ Pred CisSCenjem ali med neuporabo napravo izklopite in iz vtiCnice
potegnite vti€. Za izkljuCitev drzite vtiC in ga potegnite iz vtiCnice.
Nikoli ne vlecite kabla. Nikoli ne nosite naprave za vrvico.

e Naprave ne upravljajte s posSkodovanim elektricnim kablom,
vtiCem ali pri kakrsnikoli poskodbi.

o ElektriCni kabel ne sme viseti Cez rob mize, pulta ali se dotikati
vroCih povrsSin. Naprave ne priblizujte gorilnikom plina, elektricnim
grelnikom ali peCicam.

e Napravo postavljajte na ravno povrsino. Ne postavljajte je na
deske ali neravne povrsine.

¢ Ne poskusSajte popraviti ali razstaviti naprave. Na napravi ni delov,
ki bi jih lahko zamenjali sami. Za popravilo se obrnite na
pooblasCenega serviserja.

e Napravo shranjujte v zaprtih prostorin na suhem mestu, stran

od dosega otrok.

Naprave ne Cistite z grobimi materiali.

Naprave ne uporabljajte za druge namene, razen za tiste, ki so

opisani v tem priroCniku.
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OPOZORILA

Naprava ni namenjena uporabi z zunanjim
¢asovnikom oziroma lo¢enim daljinskim
b upravljalnikom.
Ce je elektriéni kabel posSkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali podobno usposobljena oseba, da bi se izognili
nevarnosti. Ta naprava deluje pri standardni vtiCnici. Naprava ni
namenjena za industrijsko ali komercialno uporabo.

POZOR: Vro¢€a povrsina! Nevarnost opeklin!
Deli naprave se med delovanjem segrejejo. Ne
dotikajte se vrocih delov. Uporabite rocice ali gumbe.

biti priklju¢ena na zasc¢itno ozemljitev.

POSEBNA OPOZORILA
e Pred uporabo se prepriCajte, da je naprava v varnem in
zavarovanem polozaju.

e Po uporabi vedno izklopite napravo iz elektricnega omrezja.

e V primeru okvare pred CiSCenjem in vzdrzevanjem ter po uporabi
vedno izvlecite napajalni kabel iz omrezne vtiCnice.

e Uporaba koluta za podaljSek povzroc€i izgubo moc€i po moznosti v
kombinaciji s poznejSim kopiCenjem toplote v
kablu. Zato je treba kabel popolnoma odviti, Ce uporabljate
kabelski kolut.

e Po uporabi naj naprava miruje priblizno 30 minut, da se ohladi.

e Naprave ne prislanjajte ob zid ali druge naprave. Naprava naj ima
vsaj 10 cm prostora okoli sebe.

e Ne prekrivajte naprave.

e Med uporabo bo naprava zelo vro€a. Ne dotikajte se delov
naprave takoj po uporabi.

o Ce se iz naprave zaéne kaditi temen dim, takoj izklopite napravo
iz vtiCnice elektricnega omrezja. PoCakaijte, da se dim razkadi,
preden odstranite posodo z naprave.

e Po razpakiranju se prepriCajte, da naprava ni poSkodovana; ¢e o
tem niste prepriCani, je ne uporabljajte in se obrnite na prodajalca.

e Pred prikljucitvijo naprave se prepriCajte, da njena mocC ustreza
moci napajanja. PloSC€a je na dnu naprave.

POZOR:
@ Ta naprava je razvrs€éena kot zasc¢itni razred | in mora
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Naprave ne uporabljajte za namene, ki niso namenjeni
gospodinjstvu. Ko jo nehate uporabljati, napajanje izkljuCite.
Naprave ne uporabljajte na prostem.

Ce opazite, da je na grelni plo3éi razpoka, morate takoj izklopiti
napajanje.

Naprava je namenjena samo za segrevanje in kuhanje hrane in jo
je dovoljeno uporabljati le, ko so na njej posode za kuhanje.
Kuhalne posode, ne glede na velikost, ne smejo biti izven kuhalne
plosce.

Ne dotikajte se povrsine grelne ploSCe, ko se naprava segreva.
Temperatura dostopne povrsine je lahko visoka, ko naprava
deluje.

Pazite, da kabel ne pride v stik z vroCo povrsino kuhalne plosce.
Naprave ne puScajte brez nadzora, ko zelite segreti olje.

Naprava mora biti pred shranjevanjem popolnoma ohlajena.

Ce je kabel poskodovan in ga je treba zamenjati, ga mora
zamenjati serviser proizvajalca ali podobno usposobljen tehnik,
da se izognete nevarnosti.

POZOR: NIKOLI NE POTAPLJAJTE NAPRAVE ALI
NAPAJALNEGA KABLA V VODO.

OPIS DELOV

1. Napajalni vti¢

2. Kuhalna plos¢a

3. Regulator stopnje temperature
4. Indikatorska lu¢ka delovanja
5. Zlozljiva roCaja za prenasanje

PRED PRVO UPORABO

Preberite navodila in opozorila.

e Odstranite embalaZo. Preverite, ali so vsi deli popolni. Med proizvodnjo so nekateri deli zaradi za&cite
prekriti s tanko oljno folijo.

e Napravo vkljucite v vti¢nico elektricnega omrezja. Pred prvo uporabo kuhalne ploS¢e obrnite regulator
stopnje temperature (3) na najvisjo stopnjo (polozaj 5) za 3 do 5 minut, da morebitni ostanki izhlapijo. To
storite, ko na kuhalni plo3&i ni posode za kuhanje. Ob segrevanju je na zacetku lahko prisoten rahel von;.
Zagotovite zadostno prezradevanje v prostoru.

e Oistite izdelek (glejte poglavje Ciséenje in vzdrzevanje).

UPORABA

e VKklopite napravo z zasukom regulatorja temperature. Ko se indikatorska lu¢ka delovanja (4) priZge, je
naprava v uporabi.
¢ Obrnite regulator v Zeleni poloZaj, da dosezete Zeleno temperaturo.
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TEMPERATURA KUHANJA

POLOZAJ FUNKCIJA
0 IZKLOP
1 Nizka temperatura
5 Najvisja temperatura

¢ Indikatorska lu¢ka na sprednji strani naprave bo ugasnila, ko bo kuhalna plo$¢a dosegla izbrano
temperaturo, postopek segrevanja in izklapljanja pa se bo ponavljal, da se temperatura ohrani.

e Ko naprave ne uporabljate, obrnite regulator temperature v polozaj (0) in ga izkljugite iz elektricne
vti€nice.

NEKATERE ZAHTEVE ZA POSODO ZA KUHANJE

Za najbolj u€inkovito uporabo mora imeti kuhalna posoda trdno in ¢im bolj enakomerno podlago. Premer dna
posode mora biti manjSi od premera kuhalne plosce (priblizno 15 do 17 cm). Najvecja prostornina posode je
lahko 1 liter. Ne uporabljajte kuhalne posode s konveksnim, konkavnim ali neravnim dnom.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Napravo po vsaki uporabi ocistite.

Takoj po uporabi bo naprava $e vro€a. Pred ¢iS€enjem naj se naprava ohladi.

Pred Cis€enjem napravo izklopite iz vtiCnice elektricnega omrezja.

Pazite, da se kabel ne dotakne vrocih povrsin.

Naprave ne potapljajte v nobeno tekodino.

Napravo Cistite z vlazno mehko krpo in ne uporabljajte abrazivnih (nasi¢enih) materialov.
ZapeCene madeze lahko odstranite z blagim kuhinjskim Cistilom ali krpo, navlazeno z detergentom.
Napravo obriSite s suho krpo ali papirnato brisaco in pustite, da se popolnoma posusi.

OPOMBA: Garancija ne zajema menjave izdelka zaradi
oksidacije delov naprave.

SHRANJEVANJE

Napravo izklopite iz vtiCnice elektricnega omrezja.
Vsi deli naprave naj bodo Cisti in suhi.
Napravo shranite na suho in Cisto mesto stran od dosega otrok.

TEHNICNI PODATKI

Napetost ~ frekvenca: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Mo¢: 1500 W

Velikost elektri€ne plosce: & 185 mm

Teza: 2,3 kg

Nastavitev toplote: 5 stopen;j

Poraba energije pri ugasnjenem aparatu: 0 W

Ime in naslov pooblaséenega zastopnika v EU: Ime in naslov proizvajalca:

AHAC, d. o. o. ; Cixi Wanlong Electrical Co., Ltd. No. 658, Kaifa
Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, East Road, Zhouxiang Town Cixi, Zhejiang
Slovenija 315324, L. R. Kitajska
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UPUTE ZA UPORABU

Ove se upute odnose na ovaj uredaj. Oni sadrze vazne informacije
o koristenju ovog uredaja.

Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu, posebno
sigurnosne upute. Nepostivanje ovih uputa moze rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili ostecenjem uredaja.

Upute za uporabu temelje se na vazec¢im standardima i propisima
Europske Unije.

Kada koristite ovaj uredaj u inozemstvu, morate se pridrzavati
propisa te zemlje.

Sacuvajte ove upute za buducu upotrebu. Ako ovaj uredaj predate
treCim osobama, morate im takoder dati ovaj prirucnik.

OBJASNJENJE SIMBOLA
U uputama za uporabu ili na uredaju koriste se sljedeci simboli i
rijeCi upozorenja:

rizika koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do
materijalne Stete, ozbiljne ozljede ili smrti.
BILJESKA!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriStenju
uredaja.

UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€ upozorenja oznaava opasnost srednjeg

UPOZORENJ E!

Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu nastalu nepravilnom
uporabom uredaja, nestruénim odrzavanjem i zahvatom na
uredaju s ciljem zamjene dijelova ili preinake. Samo ovlasteni
servisni agent moze vrsiti izmjene na ovom uredaju.

UPOZORENJE

Nepostivanje uputa i upozorenja sadrzanih u ovom
priruéniku moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili ¢ak
ozbiljne ozljede.
Tijekom koriStenja uvijek drzite uredaj za plasti¢nu, izolacijsku
rucku, jer ako ga drzite za metalne dijelove, njegovi metalni
dijelovi mogu doc¢i u kontakt sa skrivenim elektri¢énim
provodnicima.




NAMJENA

Uredaj je namijenjen za zagrijavanje i pripremu hrane.

Namijenjen je za koriStenje u kucanstvima i slicnim okruzenjima kao
sto su:

trgovine, uredi i druga sliCcna radna okruzenija,

farme,

hotela, motela i drugih stambenih sredina od strane gostiju,
okruzenja koja nude nocenje s doru¢kom.

Koristenje, CiS€enje i odrzavanje uredaja nije dopusteno djeci
mladoj od 8 godina, a starijoj djeci samo ako su pod stalnim
nadzorom odraslih.

Uredaj ne smiju koristiti djeca i osobe smanjenih fizi€kih sposobnosti
bez nadzora. Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora.

Uredaj nije namijenjen za koriStenje s vanjskim timerom ili
zasebnim daljinskim upravljacem.

S uredajem se moze koristiti samo odgovarajuci prikljucak.
Nemojte uranjati kabel ili utikaC u vodu ili bilo koju drugu tekucinu
jer to moze uzrokovati strujni udar.

Prije CiS€enja ili kada se ne koristi, iskljuCite uredaj i izvucite utikac iz
utinice. Za odspajanje, uhvatite utikac€ i izvucite ga iz utinice.
Nikada nemojte povlaciti kabel. Nikada nemojte nositi uredaj drzeci
ga za kabel.

Ne koristite uredaj s ostecenim elektricnim kabelom, utikaCemili u
slu€aju bilo kakvog ostecenja.

Elektricni kabel ne smije visjeti preko ruba stola, pulta niti dodirivati
vruce povrsine. Ne postavljajte uredaj blizu plinskih plamenika,
elektricnih grijaca ili pecnica.

Postavite uredaj na ravnu povrsinu. Ne stavljajte ga na daske ili
neravne povrsine.

Ne pokuSavajte popraviti ili rastaviti uredaj. Na uredaju nema
dijelova koje mozete sami zamijeniti. Obratite se ovlastenom
serviseru radi popravka.

Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru na suhom mjestu, izvan
dohvata djece.

Nemoijte Cistiti uredaj grubim materijalima.

Nemojte koristiti uredaj u svrhe koje nisu opisane u ovom
prirucniku.
.9



UPOZORENJA

Uredaj nije namijenjen za koristenje s vanjskim
timerom ili zasebnim daljinskim upravljaé¢ima.

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov serviser ili osoba sa slicnim kvalifikacijama kako bi se
izbjegla opasnost. Ovaj uredaj radi sa standardnom uti¢nicom.
Uredaj nije namijenjen za industrijsku ili komercijalnu uporabu.

OPREZ: Vruéa povrsina! Opasnost od opeklina!
Dijelovi uredaja se zagrijavaju tijekom rada. Ne dirajte
vruce dijelove. Koristite poluge ili gumbe.

povezan na zastitno uzemljenje.

POSEBNA UPOZORENJA
e Provijerite je li uredaj na sigurnom i zastiCenom polozaju
prije upotrebe.

¢ Uvijek iskljuCite uredaj nakon upotrebe.

e U sluCaju kvara, uvijek iskljuCite kabel za napajanje iz utiCnice,
takoder prije CiSCenja i odrzavanja i nakon uporabe.

e Koristenje produznog kabela u kolutu rezultira gubitkom snage
koji se moze kombinirati s naknadnim nakupljanjem topline u
kabelu. Stoga se kabel mora potpuno odmotati kada se koristi
kabel u kolutu.

e Nakon upotrebe ostavite uredaj da odstoji oko 30 minuta da se
ohladi.

¢ Ne naslanjajte uredaj na zid ili druge uredaje. Uredaj treba imati
najmanje 10 cm prostora oko sebe.

e Nemojte pokrivati uredaj.

e Uredaj Ce se jako zagrijati tijekom uporabe. Nemojte dirati niti
jedan dio uredaja odmah nakon upotrebe.

e Ako iz uredaja pocne izlaziti tamni dim, odmabh iskljuCite uredaj iz
elektriéne utiCnice. Pricekajte da se dim nestane prije nego sto
posudu uklonite s uredaja.

e Nakon raspakiranja provjerite da uredaj nije oStecen; ako niste
sigurni u to, nemojte ga Kkoristiti i obratite se prodavacu.

.V4 ).}
@_) Ovaj uredaj je klasificiran kao klasa zastite | i mora biti



OPREZ: NIKADA NE URANITE UREDAJ ILI KABEL ZA
NAPAJANJE U VODU.

Prije spajanja uredaja provjerite odgovara li njegova snaga snazi
napajanja. Panel se nalazi na dnu uredaja.

Nemojte koristiti uredaj u druge svrhe osim u ku¢anstvu. Kada ga
prestanete koristiti, iskljuCite napajanje.

Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

Ako primijetite da postoji pukotina na grijacoj plo€i, morate odmah
iskljuciti struju.

Aparat je namijenjen samo za zagrijavanje i kuhanje hrane i smije
se koristiti samo kada je na njemu posude.

Posude, bez obzira na veli€inu, ne smije biti izvan ploCe za
kuhanje.

Ne dodirujte povrsSinu grijace ploCe dok se uredaj zagrijava.
Temperatura pristupne povrSine moze biti visoka dok uredaj radi.
Pazite da kabel ne dode u dodir s vru¢om povrsinom plocCe za
kuhanje.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada zelite zagrijati ulje.

Uredaj se mora potpuno ohladiti prije skladiStenja.

Ako je kabel ostecen i treba ga zamijeniti, mora ga zamijeniti
serviser proizvodaca ili slicno kvalificirani tehnicar kako bi se
izbjegla opasnost.

OPIS DIJELOVA

1. Utika€ za napajanje

2. Plo¢a za kuhanje

3. Regulator razine temperature
4. Svjetlosni indikator rada

5. Sklopive ru¢ke za noSenje

PRIJE PRVE UPOTREBE

Proditajte upute i upozorenja.

Uklonite ambalazu. Provijerite jesu li svi dijelovi kompletni. Tijekom proizvodnje neki su dijelovi prekriveni
tankim uljnim filmom radi zastite.

Ukljucite uredaj u strujnu utiCnicu. Prije prve uporabe plo€e za kuhanje, okrenite regulator temperature
(3) na najviSu razinu (polozaj 5) na 3 do 5 minuta kako bi eventualni ostaci isparili. UCinite to kada na
ploci za kuhanje nema posuda. Na poc&etku grijanja moZe biti prisutan blagi miris. Osigurajte dovoljnu
ventilaciju u prostoriji.

Ogistite proizvod (pogledaijte poglavlje Ciséenje i odrzavanje).

UPOTREBA

Ukljucite uredaj okretanjem regulatora temperature. Kada indikator rada (4) svijetli, uredaj je u upotrebi.
Okrenite regulator u Zeljeni polozaj kako biste postigli Zeljenu temperaturu.
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TEMPERATURA KUHANJA

POLOZAJ FUNKCIJA
0 ISKLJUCENO
1 Niska temperatura
5 NajviSa temperatura

e Svjetlosni indikator na prednjoj strani uredaja ugasit ¢e se kada plo¢a za kuhanje postigne odabranu
temperaturu, a proces zagrijavanja i iskljuivanja ¢e se ponoviti kako bi se odrzala temperatura.

o Kada uredaj nije u uporabi, okrenite regulator temperature u polozaj (0) i izvucite utikag iz elektri¢ne
utiCnice.

ODREDENI ZAHTJEVI ZA POSUDE

Za najucinkovitiju upotrebu posude mora imati ¢vrstu i $to je moguée ravniju podlogu. Promjer dna posude
mora biti manji od promjera plo¢e za kuhanje (cca 15 do 17 cm). Maksimalna zapremina posude moze biti 1
litra.Nemoijte koristiti posude s konveksnim, konkavnim ili neravnim dnom.

~ v 2

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite uredaj nakon svake uporabe.

Uredaj ¢e biti vrué odmah nakon upotrebe. Ostavite uredaj da se ohladi prije ¢iS¢enja.
Prije €iS¢enja iskljucite uredaj iz elektri¢ne uti¢nice.

Pazite da kabel ne dodiruje vruce povrsine.

Nemoijte uranjati uredaj u bilo kakvu tekucinu.

Uredaj Cistite vlaznom mekom krpom i nemoijte koristiti abrazivna sredstva.

Zapecene mrlje mozete ukloniti blagim kuhinjskim sredstvom za €iSéenje ili krpom navlazenom
deterdzentom.

Obrisite uredaj suhom krpom ili papirnatim ru¢nikom i ostavite da se potpuno osusi.

NAPOMENA: Jamstvo ne pokriva zamjenu proizvoda zbog
oksidacije dijelova uredaja.

~

SKLADISTENJE

Isklju€ite uredaj iz mrezne utiCnice.
Svi dijelovi uredaja moraju biti Cisti i suhi.
Cuvajte uredaj na suhom i €istom mjestu izvan dohvata djece.

TEHNICKE INFORMACIJE

Model: JB-3217G
Napon ~ Frekvencija: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Snaga: 1500 W

Veli€ina elektrine plo€e za kuhanje: @ 185 mm

TeZina: 2,3 kg

Postavka topline: 5 razina

Potrosnja energije kada je uredaj iskljuc¢en: 0 W

12



UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Ova uputstva za upotrebu odnose se na ovaj uredaj. Sadrze vazne
informacije o poCetku rada i rukovanju uredajem.

Prije koriStenja uredaja pro itajte uputstvo za upotrebu, posebno
sigurnosne upute. Nepridrzavanje ovih uputstava moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

Uputstva za upotrebu su zasnovana na vazec¢im standardima i
propisima u Evropskoj Uniji.

| u inostranstvu se pridrzavajte propisa i zakona pojedine zemlje.
Sacuvajte uputstva za kasniju upotrebu. Ako uredaj predate tre¢im
licima, dajte im i ove upute u isto vrijeme.

OBJASNJENJE SIMBOLA
Sljedecdi simboli i rijeCi upozorenja koriste se u uputama za upotrebu
ili na uredaju:

rizika koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do oStecenja
imovine, smrti ili ozbiljnih ozljeda.

BILJESKA!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koristenju
uredaja.

UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€ upozorenja oznaCava opasnost srednjeg

UPOZORENJ E!

Proizvoda¢€ nije odgovoran za Stetu nastalu nepravilnim
koristenjem uredaja, neadekvatnim odrzavanjem i
intervencijom na uredaju u cilju zamjene dijelova ili
modifikacije. Samo ovlasteno servisno osoblje proizvodaca
uredaja smije intervenirati na uredaju.

UPOZORENJE

Nepostivanje uputstava i upozorenja sadrzanih u ovom
priruéniku moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili ¢ak
teskih ozljeda.
Za vrijeme korisStenja uvijek drzite uredaj za plasti€nu,
izolacijsku rucku, jer ako ga drzite za metalne dijelove, njegovi
metalni dijelovi mogu do¢éi u kontakt sa skrivenim elektri€énim
provodnicima.
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NAMJENA

Uredaj je namijenjen za zagrijavanje i pripremu hrane.

Namenjen je za upotrebu u domacinstvima i slicnim okruzenjima kao
sto su:

e prodavnice, kancelarije i druga radna mjesta,

e farme,

¢ hoteli, moteli i drugi smjestaj za goste,

e okruzenja koja nude nocenje s doruckom.

ZA VASU SIGURNOST

e Upotreba, CiS¢enje i odrzavanje uredaja nije dozvoljeno za djecu
mladu od 8 godina, a starijoj djeci samo ako su pod stalnim
nadzorom odraslih.

e Uredaj ne smiju Kkoristiti djeca ili nemocCne osobe bez nadzora.
Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora.

e Uredaj nije predviden za upotrebu sa eksternim tajmerom ili
posebnim daljinskim upravljacem.

e Sa uredajem se moze koristiti samo odgovarajuci konektor.

Ne uranjajte kabel ili utika€ u vodu ili bilo koju drugu tekucinu, jer

to moze uzrokovati strujni udar.

¢ Prije CiS¢enja ili kada nije u upotrebi, iskljucite uredaj i izvucite
utika€ iz utiCnice. Za iskljuCivanje, drzite utikac i izvucite ga iz
utiCnice. Nikada ne povlacite kabl. Nikada nemojte nositi uredaj za
kabl.

e Nemoijte koristiti uredaj sa oStecenim elektricnim kablom,
utikacem ili u slu€aju bilo kakvog ostecenja.

¢ ElektriCni kabel ne smije visjeti preko ivice stola, pulta ili dodirivati
vruce povrsine. Ne postavljajte uredaj u blizini plinskih gorionika,
elektricnih grijaca ili pecnica.

e Postavite uredaj na ravnu povrSinu. Nemojte ga postavljati na
daske ili neravne povrsine.

¢ Ne pokuSavajte da popravite ili rastavite uredaj. Na uredaju nema
dijelova koje mozete sami zamijeniti. Obratite se ovlastenom
servisu radi popravke.

e Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru na suvom mjestu, van

domasaja djece.

Nemoijte Cistiti uredaj jakim sredstvima.

Nemoijte koristiti uredaj u druge svrhe osim onih opisanih u ovom

priru¢niku.



UPOZORENJA

Uredaj nije predviden za upotrebu sa eksternim
A tajmerom ili odvojenim daljinskim upravljac¢ima.

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov serviser ili slicno kvalifikovana osoba kako bi se izbjegla
opasnost. Ovaj uredaj radi sa standardnom uti¢nicom. Uredaj nije
namijenjen za industrijsku ili komercijalnu upotrebu,

OPREZ: Vruéa povrsina! Opasnost od opekotina!
Dijelovi uredaja se zagrijavaju tokom rada. Ne dirajte
vruce dijelove. Koristite poluge ili dugmad.

biti povezan na zastitho uzemljenje.

POSEBNA UPOZORENJA
e Prije upotrebe provjerite je li uredaj u sigurnom i
zastiCenom polozaju.

¢ Uvijek isklju€ite uredaj nakon upotrebe.

e U sluCaju kvara, uvijek izvucite kabel za napajanje iz utiCnice,
takoder prije CiS¢enja i odrzavanja i nakon upotrebe.

e Upotreba produznog kabla u kolutu dovodi do gubitka snage,
moguce u kombinaciji sa naknadnim nagomilavanjem toplote u
kablu. Stoga, kabel mora biti potpuno odmotan kada koristite
kabel u kolutu.

e Nakon upotrebe ostavite uredaj da odstoji oko 30 minuta da se
ohladi.

¢ Ne naslanjajte uredaj na zid ili druge uredaje. Uredaj treba da ima
najmanje 10 cm prostora oko sebe.

¢ Ne pokrivajte uredaj.

e Uredaj Ce postati veoma vruc tokom upotrebe. Ne dirajte nijedan
dio uredaja odmah nakon upotrebe.

e Ako iz uredaja poCne da izlazi tamni dim, odmah iskljuCite uredaj
iz elektriCne utiCnice. PriCekajte da se dim nestane prije nego sto
izvadite posudu iz uredaja.

e Nakon raspakivanja provjerite da uredaj nije oStecen; ako niste
sigurni u to, nemojte ga koristiti i kontaktirajte prodavca.

.V4 ).}
@_) Ovaj uredaj je klasifikovan kao zastita klase | i mora



Prije povezivanja uredaja provjerite da li njegova snaga odgovara
snhazi izvora napajanja. Panel se nalazi na dnu uredaja.

Nemojte koristiti uredaj u druge svrhe osim u ku¢ne svrhe. Kada
prestanete da ga koristite, iskljuCite napajanje.

Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

Ako primijetite da postoji pukotina na ploci za grijanje, morate
odmah iskljuciti struju.

Aparat je namijenjen samo za zagrijavanje i kuhanje hrane i moze
se koristiti samo ako se na njemu nalazi posude.

Posude, bez obzira na veli€inu, ne smije biti izvan ploCe za
kuhanje.

Ne dodirujte povrSinu grejne ploCe kada se uredaj zagreva.
Temperatura pristupne povrSine moze biti visoka kada uredaj
radi.

Pazite da kabel ne dode u kontakt s vru¢om povrSinom plocCe za
kuhanje.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada zelite zagrijati ulje.
Uredaj mora biti potpuno ohladen prije skladiStenja.

Ako je kabel ostecen i treba ga zamijeniti, mora ga zamijeniti
servisni agent proizvodaca ili slicno kvalifikovani tehnicar kako bi
se izbjegla opasnost.

OPREZ: NIKADA NE URANJAJTE UREDAJ ILI
NAPAJNI KABL U VODU.

OPIS DIJELOVA

1. Utika€ za napajanje

2. Plo¢a za kuhanje

3. Regulator nivoa temperature
4. Indikatorska lampica za rad
5. Sklopive ru€ke za nosenje

PRIJE PRVE UPOTREBE

Procitajte uputstva i upozorenja.

Uklonite pakovanje. Provjerite jesu li svi dijelovi potpuni. Tokom proizvodnje neki dijelovi su prekriveni
tankim slojem ulja radi zastite.

Ukljucite uredaj u utiCnicu. Prije prve upotrebe plo¢e za kuhanje, okrenite regulator temperature (3) na
najvisi nivo (poloZaj 5) na 3 do 5 minuta kako biste dozvolili da ostaci ispare. Uradite to kada na ringli
nema posuda. U po€etku se moZe osjetiti blagi miris tokom zagrijavanja. Osigurajte dovoljnu ventilaciju u
prostoriji.

Ogistite proizvod (pogledaijte poglavlje Ciséenje i odrzavanje).

UPOTREBA

Ukljucite uredaj okretanjem regulatora temperature. Kada se upali indikatorska lampica (4), uredaj je u
upotrebi.
Okrenite regulator u Zeljeni polozaj da postignete Zeljenu temperaturu.
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TEMPERATURA KUVANJA

POZICIJA FUNCTION
0 ISKLJUCENO
1 Niska temperatura
5 NajviSa temperatura

¢ Indikatorska lampica na prednjoj strani uredaja ¢e se ugasiti kada plo¢a za kuhanje dostigne
odabranu temperaturu i proces grijanja i isklju€ivanja ¢e se ponoviti kako bi se odrzala
temperatura.

o Kada se uredaj ne koristi, okrenite regulator temperature u polozaj (0) i iskljucite ga.

ODREDENI ZAHTJEVI ZA POSUDE

Za §to efikasniju upotrebu posude mora imati ¢vrS¢u i $to ravnomjerniju podlogu. Pre¢nik dna posude mora
biti manji od pre¢nika plo¢e za kuvanje (otprilike 15 do 17 cm). Maksimalni volumen posude moze biti 1 litar.
Nemojte koristiti posude sa konveksnim, konkavnim ili neravnim dnom.

v v L2

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite uredaj nakon svake upotrebe.

Uredaj ¢e i dalje biti vrué odmah nakon upotrebe. Ostavite uredaj da se ohladi prije €iSéenja.

Prije ¢iSc¢enja, iskljucite ureda.

Uvjerite se da kabel ne dodiruje vruée povrsine.

Ne uranjajte uredaj ni u kakvu te€nost.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom i nemoijte koristiti abrazivna sredstva.

Zapecene mrlje mozete ukloniti blagim sredstvom za €iS¢enje kuhinje ili krpom navlazenom deterdzentom.
Obrisite uredaj suhom krpom ili papirnim ubrusom i ostavite da se potpuno osusi.

NAPOMENA: Garancija ne pokriva zamjenu proizvoda zbog
oksidacije dijelova uredaja.

SKLADISTE

IskljuCite uredaj iz uti¢nice.
Svi dijelovi uredaja trebaju biti Cisti i suvi.
Drzite uredaj na suvom i ¢istom mjestu van domasaja djece.

TEHNICKE INFORMACIJE

Model: JB-3217G
Napon ~ Frekvencija: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Snaga: 1500 W

Veli€ina elektrine grejne ploce: & 185 mm

TezZina: 2,3 kg

Podesavanje nivoa toplote: 5 nivoa

Potrosnja energije kada je uredaj iskljuéen: 0 W

17



&l lskra

‘0

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Ova uputstva za upotrebu se odnose na ovaj uredaj. Oni sadrze
vazne informacije o poCetku rada i rukovanju uredajem.

Pre upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu, posebno
bezbednosna uputstva. Nepostovanje ovih uputstava moze dovesti
do ozbiljnih povreda ili oStecenja uredaja.

Uputstva za upotrebu su zasnovana na vazec¢im standardima i
propisima u Evropskoj Uniji.

U inostranstvu se takode pridrzavajte propisa i zakona pojedine
zemlje.

SacCuvajte uputstva za upotrebu za kasniju upotrebu. Ako date
uredaj tre¢im licima, dajte im i ova uputstva u isto vreme.

OBJASNENJE SIMBOLA
Sledeci simboli i reCi upozorenja se koriste u uputstvima za
upotrebu ili na uredaju:

rizika koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do oStecenja
imovine, smirti ili ozbiljnih povreda.

BELESKA!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriS¢éenju
uredaja.

UPOZOREN]jE!
Ovaj simbol/re€ upozorenja oznaCava opasnost srednjeg

A UPOZOREN;E!

Proizvoda¢€ nije odgovoran za Stetu nastalu nepravilnim
koriSéenjem uredaja, neadekvatnim odrzavanjem i
intervencijom na uredaju u cilju zamene delova ili modifikacije.
Samo ovlaséeno servisno osoblje proizvodac¢a uredaja moze
da interveniSe na uredaju.

A UPOZORENE

Nepostovanje uputstava i upozorenja sadrzanih u ovom
priruéniku moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili

¢ak ozbiljnih povreda.

Tokom upotrebe, uvek drzite uredaj za plasti¢nu, izolacionu

rucku, jer ako ga drzite za metalne delove, njegovi metalni

delovi mogu doéi u kontakt sa skrivenim elektri€nim

provodnicima.
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NAMENA

Uredaj je namenjen za zagrevanje i pripremu hrane.

Namenjen je za upotrebu u domacinstvima i sli€nim okruzenjima
kao Sto su:

e prodavnice, kancelarije i druga radna mesta,

e farme,

¢ hoteli, moteli i drugi smestaj za goste,

e okruzenja koja nude nocenje sa doruc¢kom.

ZA SVOJU SIGURNOST

e Upotreba, CiS¢enje i odrzavanje uredaja nije dozvoljeno za decu
mladu od 8 godina, a za stariju decu samo ako su pod stalnim
nadzorom odraslih.

e Uredaj ne smeju da koriste deca ili nemoc¢ne osobe bez nadzora.
Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora.

e Uredaj nije namenjen za upotrebu sa eksternim tajmerom ili
posebnim daljinskim upravljacem.

e Sa uredajem se moze koristiti samo odgovarajuci konektor.

Ne uranjajte kabl ili utika€ u vodu ili bilo koju drugu te€nost, jer to

moze izazvati strujni udar.

¢ Pre CiSCenja ili kada nije u upotrebi, iskljuCite uredaj i izvucite
utika€ iz utiCnice. Da biste ga iskljucili, drzite utikaC i izvucite ga iz
utinice. Nikada ne povlacite kabl. Nikada nemojte nositi uredaj za
kabl.

e Nemoijte koristiti uredaj sa oStecenim elektricnim kablom,
utikaCem ili u slu€aju bilo kakvog oStecenja.

e ElektriCni kabl ne sme da visi preko ivice stola, pulta ili da dodiruje
vruce povrsine. Ne postavljajte uredaj blizu gasnih gorionika,
elektriCnih grejaca ili pec¢nica.

e Postavite uredaj na ravnu povrSinu. Ne postavljajte ga na daske ili
neravne povrsine.

¢ Ne pokuSavajte da popravite ili rastavite uredaj. Na uredaju nema
delova koje mozete sami zameniti. Obratite se ovlaS¢enom
servisu radi popravke.

 Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru na suvom mestu, van

domasaja dece.

Nemoijte Cistiti uredaj ostrim sredstvima.

Nemoijte koristiti uredaj u druge svrhe osim onih opisanih u ovom

prirucniku.
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UPOZORENJA

Uredaj nije namenjen za upotrebu sa eksternim
tajmerom ili odvojenim daljinskim upravljacima.

Ako je kabl za napajanje oSteCen, mora ga zameniti proizvodac,
njegov serviser ili slicno kvalifikovana osoba kako bi se izbegla
opasnost. Ovaj uredaj radi sa standardnom uticnicom. Uredaj nije
namenjen za industrijsku ili komercijalnu upotrebu.

vruce delove. Koristite poluge ili dugmad.
PAZNjA:

Ovaj uredaj je klasifikovan kao zastita klase | i mora
biti povezan sa zastitno uzemljenje.

Oprez: Tople povrsine! Opasnost od opekotinal!
& Delovi uredaja se zagrevaju tokom rada. Ne dodirujte

POSEBNA UPOZORENjA
A. Uverite se da je uredaj u bezbednom polozaju pre

upotrebe.

e Uvek iskljucite uredaj nakon upotrebe.

e U sluCaju kvara, uvek izvucite kabl za napajanje iz uticnice,
takode pre CiS€enja i odrzavanja i posle upotrebe.

e Upotreba produznog kabla u kolutu dovodi do gubitka snage,
moguce u kombinaciji sa naknadnim nagomilavanjem toplote u
kablu. Prema tome, kabl mora biti potpuno odmotan kada koristite
kabl u kolutu.

e Nakon upotrebe ostavite uredaj da odstoji oko 30 minuta da se
ohladi.

¢ Ne naslanjajte uredaj na zid ili druge uredaje. Uredaj treba da ima
najmanje 10 cm prostora oko sebe.

¢ Ne pokrivajte uredaj.

e Uredaj Ce postati veoma vru¢ tokom upotrebe. Ne dirajte nijedan
deo uredaja odmah nakon upotrebe.

e Ako iz uredaja poCne da izlazi tamni dim, odmah iskljucite uredaj.
Sacekajte da se dim nestane pre nego Sto izvadite posudu iz
uredaja.

e Nakon raspakivanja, proverite da li uredaj nije ostecen; ako niste
sigurni u to, nemojte ga koristiti i kontaktirajte prodavca.
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e Pre nego Sto povezete uredaj, proverite da li njegova snaga
odgovara snazi izvora napajanja. Panel se nalazi na dnu uredaja.

¢ Nemojte koristiti uredaj u druge svrhe osim u ku¢ne svrhe. Kada
prestanete da ga koristite, iskljuCite napajanje.

¢ Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

e Ako primetite da postoji pukotina na grejnoj plo€i, morate odmah
iskljuciti struju.

e Aparat je namenjen samo za zagrevanje i kuvanje hrane i moze
se koristiti samo kada se na njemu nalazi posude.

e Posude, bez obzira na veliCinu, ne sme biti izvan ploCe za
kuvanie.

¢ Ne dodirujte povrsinu grejne ploCe kada se uredaj zagreva.
Temperatura pristupne povrSine moze biti visoka kada uredaj
radi.

e Uverite se da kabl ne dode u kontakt sa vrelom povrSinom ploce
za kuvanje.

¢ Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada zelite da zagrejete ulje.

e Uredaj mora biti potpuno ohladen pre skladistenja.

e Ako je kabl ostecen i treba ga zameniti, mora ga zameniti servisni
agent proizvodaca ili slicno kvalifikovani tehni€ar da bi se izbegla
opasnost.

OPREZ: NIKADA NE URANJAJTE UREDAJ ILI KABL

ZA NAPAJANJE U VODU.

‘D

OPIS DELOVA

1. Konektor za napajanje

2. Plo¢a za kuvanje

3. Regulator nivoa temperature
4. Kontrolna lampica rada

5. Sklopive ruCke za nosenje

PRE PRVE UPOTREBE

o Procitajte uputstva i upozorenja.

e Uklonite pakovanje. Uverite se da li su svi delovi kompletni. Tokom proizvodnje, neki delovi su prekriveni
tankim slojem ulja radi zastite.

e Ukljucite uredaj u uti€nicu. Pre prve upotrebe ringle, okrenite regulator temperature (3) na najvisi nivo
(polozaj 5) na 3 do 5 minuta kako biste dozvolili da ostaci ispare. Uradite to kada na ringli nema posuda.
U poCetku moZze postojati blagi miris tokom zagrevanja. Obezbedite dovoljnu ventilaciju u prostoriji.

e Qistite proizvod (pogledaite poglavlje Cis¢enje i odrzavanje).

UPOTREBA

o Ukljucite uredaj okretanjem regulatora temperature. Kada se upali kontrolna lampica (4), uredaj je u
upotrebi.
¢ Okrenite regulator u Zeljeni poloZaj da biste postigli Zeljenu temperaturu.
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TEMPERATURA KUVANjA

POSITION FUNCTION
0 ISKLJUCENO
1 Niske temperature
5 NajviSa temperatura

o Kontrolna lampica na prednjoj strani uredaja ¢e se ugasiti kada plo¢a za kuvanje dostigne
izabranu temperaturu i proces grejanja i isklju€ivanja ¢e se ponoviti da bi se odrzala
temperatura.

e Kada se uredaj ne koristi, okrenite regulator temperature u polozaj (0) i iskljucite ga.

ODREDENI ZAHTEVI ZA POSUDE

Za §to efikasniju upotrebu posude mora imati ¢vrstu i $to ravnomerniju podlogu. Pre¢nik dna posude mora
biti manji od pre¢nika plo€e za kuvanje (otprilike 15 do 17 cm). Maksimalna zapremina posude moze biti 1
litar. Ne koristite posude sa konveksnim, konkavnim ili neravnim dnom.

CISCENjE | ODRZAVAN;jE

Ocistite uredaj nakon svake upotrebe.

Uredaj ¢e i dalje biti vrué odmah nakon upotrebe. Ostavite uredaj da se ohladi pre ¢iSéenja.
Pre Cisc¢enja, iskljucite uredaj.

Uverite se da kabl ne dodiruje vruce povrsine.

Ne potapajte uredaj ni u kakvu te€nost.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom i nemoijte koristiti abrazivna sredstva.

Zapecene mrlje mozete ukloniti blagim sredstvom za €iS¢enje ili krpom navlazenom deterdzentom.
Obrisite uredaj suvom krpom ili papirnim ubrusom i ostavite da se potpuno osusi.

NAPOMENA: Garancija ne pokriva zamenu proizvoda zbog
oksidacije delova uredaja.

SKLADISTE

Isklju€ite uredaj iz uti€nice.

Svi delovi uredaja treba da budu Cisti i suvi.

Drzite uredaj na suvom i Cistom mestu van domasaja dece.

TEHNICKE INFORMACIJE

Model: JB-3217G
Napon ~ Frekvencija: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Snaga: 1500 V

Veli¢ina elektri¢ne grejne ploce: @ 185 mm

TezZina: 2,3 kg

Podesavanje nivoa toplote: 5 nivoa

Potrosnja energije kada je uredaj iskljuéen: 0 V
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YMATCTBO 3A YINOTPEBA

OBune ynaTtcTtBa 3a ynoTtpeba ce ogHecyBaaT Ha OBOj ypen. Tue
cogpxaT Ba)kHM MH@oOpMauMm 3a 3anoyHyBawe cO ynotpeba u
pakyBak€ CO ypeaor.

[Mpeg Oa ro KopucTute ypenoT, NpoynTajTe ro ynaTcTBOTO 3a
ynotpeba, ocobeHo Oe3begHocHUTe ynatctBa. Heycnexot ga ce
cnegat OBMe ynaTcTBa MOXe Oa pes3ynTupa CO CepuosHa Jfn4YHa
noBpeaa unu owTeTyBawe Ha ypeaoT.

YnartcTtBaTa 3a ynotpeba ce 3acHOBaaT Ha BaXe4YkuTe CctaHgapan v
nponucu Bo EBporickata YHuja.

Bo cTpaHCTBO, UCTO Taka, NOYUTYBajTE MM NPONUCUTE U 3aKOHUTE Ha
noeanHeYHarTa 3ewmja.

3ayyBajTe M ynatcreaTa 3a ynoTtpeba 3a nogouHexHa ynotpeba.
AKO ro npefagete ypenoT Ha TpeTU nuua, NICTOBPEMEHO JajTe UM T
OBUWe ynaTcTBa.

OBJACHYBAKWE HA CUMBOIJNU
CnegHunse cumbonu n npegynpenysadkn 360poBu ce KopuctaT BO
ynaTcTBara 3a ynotpeda unu Ha ypeaor:

NMPEOYNPEOYBAHMSE!

OBoj npeaynpenysaykm cumoos/360p o3HadyBa ONacHOCT
CO CpedleH pU3nK Koja, AOKONKy He ce n3berHe, Moxe ga
pesynTtupa co matepujanHa wreta, CMpPT UM CEPUO3HM
nospeaw.

DE] ®YCHOTA!
CumbonoT gaBa KOPUCHU AONONHUTENHN nHdopMauum 3a
ynotpebara Ha ypenor.

NMPEOYTNPEOYBAHE!
NMpoussoauTenoT He e OAroBOpeEH 3a WTeTaTa

npeau3BUKaHa of HenpaBUIIHA ynoTpeba Ha ypeaorT,
HecooABeTHO OoApXyBake U MHTepPBEeHLMja BO YpeaoT CO uern
3amMeHa Ha genoBu unu Heroea usmeHa. Camo osnacTeH
cCepBUCEH NepcoHan Ha NPoOU3BOAUTENOT Ha YpeaoT MOXe Aa
WHTepBeHupa BO ypeaorT.

N
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NMPEOYMNPEOYBAHKE

[oKonKy He ce cnepar ynatcrBaTta U npeaynpeayBatarta
coapXXaHu BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa Aojae A0 enekTpu4eH
yaap, noxap u/vunu gypv u cepuosHa noBspeaa.
3a BpeMe Ha ynoTtpebara, ceKkoralu agpxeTe ro ypeaor 3a
nracTu4yHaTa, n3onaumMoHa padka, ouaejku ako ro gpxurte 3a
MeTariHuTe OerioBU, HEroBUTEe MeTallHM AeNoBU MOXe Aa
A0jaaT BO KOHTAKT CO CKPUEHUTE eNeKTPUYHU NPOBOAHULM.

HAMEHCKA YIMNOTPEBA

YpenoTt e HaMeHeT 3a 3arpeBare U NoAroTOBKa Ha XpaHa.
HameHeT e 3a ynotpeba BO AOMaKMHCTBA U CIINYHU CPEOUHUN KaKO
LLUTO Ce€:

e NPOAaBHULM, KaHLenapum n gpyrn paboTHU MecTa,

e hapmw,

e XOTENn, MOTENN N ApYrn ctTaHBEeHn CpeanHN 3a rocTu,

e CpeauHN Ko HydaT HoKkeBaH-e CO Mojaok.

3A BAWWA BE3SBEOQHOCT

e Ynotpebarta, YNCTEHETO N OAPXKYBAHKETO HA YPedoT He e
O03BOJSIEHO 3a Aeua nof 8-roguuiHa Bo3pacT, a 3a noctapu nuua
caMoO OOKOJSIKY ce nof NOoCTojaH Ha430p Ha BO3pacHW.

e YPeOoT He CMee Ja ro KopucTtaT geua Unm N3HeMOLUTEHU NnLa Kon
ce 6e3 Haa3op. Hukoraw He ocTaBajTe ro ypeaotT 6e3 Hag3op.

e YpeaoT He e HaMeHeT 3a ynoTpeba co HaaBOpPELLEH TajMep Unu

nocebeH ganeymHCcKM yrnpasyBau.

Co ypeooT MOXe fa ce KOpUCTM caMo COOABETEH KOHEKTOP.

He noTtonysajTe ro kabenoT nnm NpuKIIy4oKoT BO BoAda UIN Koja

6uno gpyra Te4YHOCT, Buaejkm Toa MoxXe Aa npeans3suka

enekTpuyeH yaap.

e [lpen yncTere Unn Kora He ro KOPUCTUTE, UCKITyYeTe ro ypeaoT v
N3BrieyeTe ro NPUKIYy4oKOT O LWTEKEPOT. 3a Aa ro UCKIy4uTe,
ApXeTe ro NpuKIy4YoKoT N U3BNeYyeTe ro o WrekepoT. Hukoratu
He BreyeTe ro kabenot. Hukoraw He HoceTe ro 3a kabenor.

e He kopucrteTe ro ypeaoT CO OWTETEH enekTpudeH kaben,
NPUKITYYOK UK BO CIy4daj Ha KakBO BUMNO OWTETYBaHsE.

e EnekTpnyHnot kaben He cMee ga BUCKU Hapg paboT Ha Macara,
LLIAHKOT N1 ga gonupa Xewkn nospwinHU. He ctaeajte ro
ypenoT BoO 61nM3nHa Ha ropusiHUUM Ha rac, efieKTPUYHU rpejaym
NN NEYKMN.

‘
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e CTaBeTe ro ypeoT Ha paMmHa nospLlunHa. He ctaBajte ro Ha
AAacKu U1 HepamMHU MOBPLLUMHM.

e He obuayBsajte ce ga ro nonpasuTe UnNun packnonute ypeaotT. Ha
ypeaoT HeMa LESI0BU LTO MOXETEe caMu [a MM 3aMeHuTe.
KoHTaKkTupajTe co oBnacteH cepBucep 3a nonpaska.

e YyBajTe ro ypenoT BO 3aTBOPEH NPOCTOP Ha CyBO MeCTO,
noganeky og godar Ha geua.

e He uucreTe ro ypenot co rpybu cpeacrea.

e He kopucteTte ro ypeaot 3a Apyrn Lenm OCBEH OHWE onuwaHn BO
oBa ynaTCTBO.

NMPEAYNPEAOYBAHKA

YpenoT He e HAMEHeT 3a ynoTpeba co HagBOpPELUHU

TajMmep nnm nocebeH gane4YnHCKU ynpaByBaiu.
Ako kabenoT 3a HanojyBawe € OWTEeTEeH, TOj MOpa aa buae
3aMeHeT 04 Npon3BOAUNTENOT, HETOBMOT CEPBUCEP UMM CIINYHO
KBanMgukyBaHo nuue 3a ga ce nsberHe onacHoct. OBOj ypea

paboTu Co cTaHAapAeH LTekep. YpeaoT He e HaMeHeT 3a
MHOYCTPUCKA UMK KoMepLuujanHa ynotpeba.

BHAMAHMUE: Xewka noBpwnHa! Pusuk og
& nsropeHuum!
HenoBu oA ypenoT ce 3arpeBaart 3a BpemMe Ha
paboTtaTta. He gonupajte xewkun genosu. Kopucrerte
JIOCTOBU UMK KOM4YuHbsa.

BHUMAHMUE:
OBOj ypepn e knacucpumumpaH Kako Knaca Ha 3awTtura |
n Mopa ga 6uae NoBp3aH CO 3aLUTUTHO 3a3eMjyBamse.

e YBepeTe ce aeka ypenoT e Bo 6be3beaHa un curypHa
nonoxb6a npepn ynotpeda.
e Cekoraw nckny4yBajte ro ypegot no ynotpeba.
e Bo cnyuaj Ha gedekT, cekorawl UCKNy4dyBajTe ro kKabenot 3a
HanojyBawe o LUTEKEPOT, UCTO N Npe YNCTEHE U OapXKyBawe U
nocrie ynotpeba.

j NMOCEBHU NPEAOYINPEOYBAHKA




e YnoTtpebarta Ha NpoaomkeH kKaben BO Makapa pesynTtupa co
rybewe Ha MOKHOCTa, BeEpojaTHO BO KOMBUHaumja co
nocrnegosaTtesiHO akyMynupare Ha TornnunHa Bo kabenot. 3aTtoa,
kabenoT Mopa LenocHO aa ce ogMOTyBa Kora Kopuctute kaben
BO Makapa.

e [lo ynoTtpeba, octaBeTe ro ypeaoT Aa otcton okony 30 MUHYTH
3a fga ce usnagw.

e He notnupajte ro ypenotT Ha sug unu gpyrun ypegu. Ypenoot
Tpeba ga nma Hajmanky 10 cm npocTop OKOSy Hero.

e He nokpusajte ro ypenor.

e YpenoT ke CTaHe MHOrY XeXO0K 3a BpeMe Ha ynotpebaTta. He
OonupajTe HAeLEeH aen o ypeaoT BeadHal no ynotpebara.

e AKO TeMeH Yyapg nodHe ga vYagum of ypenoT, BedHall UCKITyYeTe ro
ypenoT of wrekeporT. [loyekajTe ga ce MCYNCTM YagoT nped Aa ro
n3BaguTe cagoT o4 anaparor.

¢ [lo pacnakyBarweTO, NpoBepeTE Aann ypeaoT HE € OLITETEH; ako
He CTe CUTypHU 3a Toa, HE KOPUCTETE ro U KOHTaKTUpajTe co
npogaBavor.

e [lpepn na ro noBp3seTe ypenoT, NpoBepeTe Aanu Heroeara
MOKHOCT ofroBapa Ha MOKHOCTa Ha HanojyBaweTo. [1aHenoT e Ha
OHOTO Ha ypenoT.

e He kopucTteTe ro ypeaoT 3a Apyru LUenn OCBEH 3a AOMALLHU Lenu.
Kora ke npectaHeTe ga ro KOpuctute, UCKIyyeTe ro
HanojyBaH€ETO.

e He kopucTteTe ro ypenoT Ha OTBOPEHO.

e AKo 3abenexuTte geka uma rnykHaTMHa Ha rpejHarta nnoda, mopa
Be[HaLl a ro UCKIy4YuTe HanojyBaH-eTo.

e AnapaTtoT € HaMeHeT caMo 3a 3arpeBah-€ U roTBEeHEe XpaHa n
MOXXE [Ja Ce KOPUCTM caMo Kora Ha HEero ce Haoraat cagoBsu 3a
roTBeH:E.

e CapoBuTe 3a rotBewe, 6€3 pasnuka Ha ronemuHaTta, He cmeaTt
aa éugat HagBop oA puHrnara.

e He ponupajte ja noBpLIMHaTa Ha rpejHaTa nfodva Kora ypeaoT ce
3arpeBa. Temnepartyparta Ha npuctanHaTa nospLunHa Moxe ga
buae Bucoka kora ypenot paboTtu.

o [lorpuxeTe ce kabenoT ga He Oojae BO 4onup co Tonnata
NOBpPLUMHA Ha nrfioyaTta 3a rotBeme.



e He ocTtaBajTe ro ypegot 6e3 Ha30p kora cakaTe fa ro sarpeeTe
Macrio.

e YpenoT Mopa LIeNIoCHO Aa ce u3naam npepn cknaanpameTo.

e AKo Kabenot e owTeTeH n Tpeba ga ce 3ameHu, Mopa Ja ce
3aMeHu o cepBucep Ha NPoM3BOAUTENOT UMK CITUYHO
KBanudrKyBaH TeXHM4Yap 3a aa ce n3berHe onacHocT.

BHUMAHUE: HUKOTALLl HE MOTIMYBAJTE IO

YPEOOT UJITN KABENOT 3A HANOJYBAKE BO
BOMOA.

Oornuc HA OEJIOBU

1. MpurKny4oK 3a HanojyBak-e
2. PuHrna

3. Perynatop 3a HMBO Ha TemnepaTypa
4. hgmkaTopcko cBeTno 3a paboTta

5. Paykun Ha npeknonyBake 3a HOoCeHe

I'IPED, NMPBATA YINOTPEBA

MpouuTajTe rM ynatcTeata u npegynpegyBarara.

e OrTcTpaHeTe ro nakyBaheTo. [lpoBepeTe ganu cute 4enosBu ce KoMnneTupaHu. 3a speme Ha
NpOu3BOACTBOTO, HEKOW AENOBU CE NOKPUEHMN CO TEHOK Croj 3a Macro 3a 3alTuTta.

o [lpuknydeTe ro ypenort Bo wrekep. [pea ga ja kopuctute puHrnaTa 3a nps nat, CBpTETE ro perynaropot
3a HMBOTO Ha TeMnepaTtypaTa (3) Ha HajBUCOKOTO HMBO (Mo3uuuja 5) 3 0o 5 MuHyTK 3a ga fo3sonute
ocTaTouuTe Aa ucnapat. HanpaseTe ro Toa Kora Hema cafoBM 3a roTBEHE Ha puHrnaTa. Moxe ga uma
6rar Mmpuc Ha NOYEeTOKOT Npu 3arpeBanteTo. O6e3beneTe AOBOMHA BEHTMAUMja BO NpocTopujaTa.

e lcuucteTte ro npousBoaoT (BUAETE ro nornaejeTo Yucterwe n ogpxyBare).

KOPUCTEHE

e BknyyeTe ro ypeaoT Co BpTeH€e Ha perynaTopoT 3a Temnepatypa. Kora ke cBeTHe MHAMKaTOPCKOTO
cBeTno 3a paboTa (4), ypeaoT ce KopUCTW.
e (CBspTeTe ro perynaTopoT BO cakaHaTa nonoxba 3a Aa ja JOCTMrHeTe cakaHaTa Temneparypa.

TEMMEPATYPA HA TOTBEHE

Nno3nunJA ®YHKLNJA
0 UCKITYYEHO
1 Hucka Temnepartypa
5 HajBucoka
Temneparypa

e VHOMKATOPCKO cBeTno Ha NpeaHaTa cTpaHa Ha anapaToT Ke ce uaracHe Kora niioyata 3a roteerbe ke
ja DocTurHe nsbpaHarta TemnepaTtypa 1 NPOLECOT Ha 3arpeBakbe 1 UCKIydYyBare Ke ce NoBTopu 3a Aa
ce oOpXu Temneparypara.

e Kora ypeaoT He ce KopUcTu, CBPTETE ro perynaTopoT 3a TemnepaTtypa Bo nonoxbara (0) u ucknyyere
O Of LUTEKepoT.

OAPEOEHU BAPAHA 3A CAOOBU 3A TOTBAKE

3a HajedmkacHa ynotpeba, cagosuTe 3a roTBeHe Mopa Aa umaat LBpCTa U LUTO € MOXHO nopamMHOMepHa
ocHoBa. [injameTapoT Ha AHOTO Ha cafoT Mopa Aa buae noman of AvjaMeTapoT Ha nioyaTa 3a roTeewe
(npnbnwxHo 15 go 17 cm). MakcMmanHuoT BofNyMeH Ha KOHTEejHepoT Moxe da 6uge 1 nutap. He kopuctete
CagoBW 3a rOTBEHE CO KOHBEKCHO, KOHKABHO UMW HEPaMHO OHO.
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YACTEHWE U OOPXYBAHE

YuncreTe ro ypenot no cekoja ynorpeba.

Ypenot ke 6uae cé ywTe Xexok BegHall no ynorpebara. OctaBeTe ro ypeaot aa ce onaau npepj aa
ro yncrure.

Mpepn yncTerse, NcknyyeTe ro ypeaoT o4 LUTEKEPOT.

YBepeTe ce aeka kabenot He Jonupa XeLUKU NOBPLUNHM.

He ro notonyBsajTe ypeaoT BO HMKaKkBa TEYHOCT.

UuncTeTe ro ypeaoT Co BNaXHa MeKa Kpna u He KopucteTe abpa3uBHu cpeacTsa.

MeyeHnTEe pamMKn MOXe Aa ce oTCTpaHaT Cco Bnar KyjHCKM YncTad unm Kkpna HaTtoneHa co geTepreHT.
Ma3bpuwweTe ro ypedoT co CcyBa Kprna uUnm xapTUeHa Kprna n ocTaBeTe ro LerocHO Aa ce UCYLUN.

3ABEJIEWWKA: NapaHuujaTta He ondpaka 3ameHa Ha NponM3BoAoT
nopaau okcuaauuja Ha AenoBu of ypeaor.

CKINAOUPAHKE

e lcknyyeTe ro ypeaoT of LUTEKEPOT.
e CuTte genosu Ha ypenot Tpeba oa 6ugat umcTu 1 cyBu.
e YyBajTe ro ypegoT Ha CyBO M YNCTO MEeCTO HedoCTanHo 3a geua.

EXHUWYKA UHOOPMALIMJA

T

Mogen: JB-3217G
HanoH ~ ®pekBeHUuja: 220-240 V ~ 50/60 Hz
MokHocT: 1500 W

[lonemMuHa Ha enekTpuHaTa puHrna: @ 185 mm

TexuHa: 2,3 Kr

[MocTaByBakwe Ha HMBOA Ha TOMJIMHA: 5 HuBOa

MoTpowyBayka Ha eHepruja Kora ypeaoT e UcknyyeH: 0 W
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DORACAK | UDHEZIMEVE PER PERDORIM

Kéto udhézime zbatohen pér kété pajisje. Ato pérmbajné
informacione té rendesishme né lidhje me pérdorimin e késaj
pajisjeje.

Pérpara se te filloni té pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet,
vecganérisht udhézimet e sigurisé. Mosndjekja e kétyre udhézimeve
mund té rezultojé ne lendime serioze personale ose demtime té
pajisjes.

Kéto udhézime bazohen né standardet dhe rregulloret né fugi né
Bashkimin Evropian.

Kur e pérdorni kété pajisje jashté vendit, duhet té respektoni rregullat
e atij vendi.

Ruani kéto udhézime pér referencé né teé ardhmen. Nése ua jepni
kété pajisje personave té treté, duhet t'u jepni atyre gjithashtu kété
doracak.

SHPJEGIMI | SIMBOLEVE
Simbolet dhe fjalét paralajméeruese t€ meéposhtme péerdoren né
doracakun e udhézimeve ose né pajisje:

mesatar i cili, nese nuk shmanget, mund té rezultojé né
démtim té pronés, lendim té réndé ose vdekje.
SHENIM!

Simboli ofron informacion shtesé té dobishém rreth
pérdorimit té pajisjes.

PARALAJMERIM!
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér demtimet e

shkaktuara nga pérdorimi i gabuar i pajisjes, mirembaijtja jo e
duhur dhe ndérhyrja né pajisje me géellim zévendésimin e
pjeséve ose modifikimin e saj. Vetém agjenti i autorizuar mund
te beje modifikime né kéete pajisje.

PARALAJMERIM!
Ky simbol/fjalé paralajméruese tregon njé rrezik me rrezik
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PARALAJMERIM
Mosndjekja e udhézimeve dhe paralajméerimeve te

péerfshira ne ketée doracak mund te rezultoje né goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndim serioz.
Gjate perdorimit mbajeni pajisjen gjithmoné nga doreza
plastike, izoluese, sepse nése e mbani nga pjeséet metalike,
pjesét metalike té saj mund té vijné né kontakt me pércguesit
elektrike te fshehur.

PERDORIMI | SYNUAR

Pajisja éshté menduar pér ngrohjen dhe pérgatitjen e ushqimit.
Eshté menduar pér pérdorim né shtépi dhe mjedise té ngjashme si:
e dygane, zyra dhe mjedise t€ tjera té€ ngjashme pune,

¢ shtépi fermash,

¢ hotele, motele dhe mjedise té tjera rezidenciale pér mysafirét,

e ambiente gé ofrojné fjetje dhe méngjes.

PER SIGURINE TUAJ

e Péerdorimi, pastrimi dhe mirembaijtja e pajisjes nuk lejohet pér
fémijét nén 8 vje¢ dhe péer fémijét me teé rritur, vetéem nése jané
nén mbikéqyrjen e vazhdueshme té té rriturve.

e Pajisja nuk duhet té perdoret nga fémijé ose persona me aftési té
kufizuara fizike gé jané té pambikéqyrur. Asnjéheré mos e lini
pajisjen pa mbikeqyrje.

e Pajisja nuk éshté menduar pér perdorim me njé kohématés té
jashtém ose me njé telekomande te vecgante.

e Vetém njé konektor i pérshtatshém mund té pérdoret me pajisjen.

e Mos e zhytni kabllon ose spinén né uje ose ndonjée léng tjetér,
pasi kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

e Pérpara pastrimit ose kur nuk éshté né péerdorim, fikeni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza. Pér ta shkeputur, mbajeni spinén dhe
nxirreni nga priza. Asnjéheré mos e térhigni kabllon. Mos e mbani
kurré nga kablloja.

e Mos e pérdorni pajisjen me kabllo elektrike, prize t€ démtuar ose
né rast t& ndonjé démtimi.

e Kablloja elektrike nuk duhet té varet mbi skajin e tavolinés,
banakut ose té preké sipérfage té nxehta. Mos e vendosni
pajisjen prané ndezésve me gaz, ngrohésve elektriké ose furrave.

3
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¢ Vendoseni pajisjen né nje sipérfage té sheshte. Mos e vendosni
mbi dérrasa ose sipérfage jo té sheshta.

e Mos u pérpigni té riparoni ose ¢montoni pajisjen. Nuk ka pjesé ne
pajisje gé mund t'i zévendesoni veté. Kontaktoni njé teknik té
autorizuar té servisimit pér riparim.

¢ Ruajeni pajisjen brenda ne njé vend te thaté, jashté arritjes sé
fémijéve.

e Mos e pastroni pajisjen me materiale té vrazhda.

e Mos e pérdorni pajisjen péer géllime té ndryshme nga ato te
pérshkruara né kété doracak.

PARALAJMERIME

Pajisja nuk éshté menduar pér pérdorim me kohémateées
A teé jashtem ose me telekomande te vecante.

Nése kablloja e rrymés éshté e démtuar, duhet té zévendésohet
nga prodhuesi, agjenti i tij i servisimit ose njé person i kualifikuar ne
menyré té ngjashme pér té shmangur njé rrezik. Kjo pajisje
funksionon me njé prizé standarde. Pajisja nuk é€shté menduar pér
perdorim industrial ose komercial.

KUJDES: Sipérfage e nxehté! Rrezik djegieje!
Pjesét e pajisjes nxehen gjaté funksionimit. Mos
prekni pjesét e nxehta. Pérdorni leva ose butona.

KUJDES:
Kjo pajisje klasifikohet si Klasa | e mbrojtjes dhe
duhet té lidhet me tokézim mbrojtés.

e Sigurohuni g€ pajisja té jeté né njé pozicion té sigurt
pérpara pérdorimit.

¢ Higeni gjithmoné pajisjen nga priza pas pérdorimit.

e Né rast té njé mosfunksionimi, higeni gjithmoné kabllon e rrymés
nga priza, gjithashtu pérpara pastrimit dhe mirembaijtjes dhe pas
pérdorimit.

e Pérdorimi i kabllos vazhduese me rul rezulton né njé humbije te
fuqis€, e kombinuar ndoshta me akumulimin e mévonshém té
nxehtésisé ne kabllo. Prandaj, kablloja duhet teé zgjidhet plotésisht
kur pérdorni kabllo vazhduese me rul.

: PARALAJMERIME TE VECANTA
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Pas péerdorimit, Iereni pajisjen té géndrojé pér rreth 30 minuta gé
té ftohet.

Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose pajisje te tjera. Pajisja
duhet t€ keté té paktén 10 cm hapésiré rreth saj.

Mos e mbuloni pajisjen.

Pajisja do té nxehet shumé gjaté perdorimit. Mos prekni asnje
pjese té pajisjes menjeéhere pas pérdorimit.

Nése tymi i errét fillon té dalé nga pajisja, shképuteni menjeéheré
pajisjen nga priza. Prisni gé tymi te largohet pérpara se ta higni
tiganin nga pajisja.

Pas nxjerrja nga paketimi, sigurohuni gé pajisja t€ mos jete e
démtuar; nése nuk jeni té sigurt pér kéte, mos e pérdorni dhe
kontaktoni shitésin.

Pérpara se te lidhni pajisjen, sigurohuni gé fugia e saj té
korrespondojé me fuginé e furnizimit me energji elektrike. Paneli
eshté ne fund té pajisjes.

Mos e pérdorni pajisjen pér géllime té tjera pérveg gellimeve
shtépiake. Kur t&€ ndaloni s€ pérdoruri, higeni nga rryma.

Mos e pérdorni pajisjen jashte.

Nése vereni se ka njé carje née pllaken e ngrohjes, duhet té ndalni
menjéheré energjiné.

Pajisja éshté menduar vetem pér ngrohjen dhe gatimin e ushqimit
dhe mund té pérdoret vetem kur ka ené gatimi mbi té.

Enét e gatimit, pavarésisht nga madhésia, nuk duhet té jené
jashtée pllakés sé gatimit.

Mos e prekni sipérfagen e pllakés pér gatim kur pajisja eshte
duke u nxehur. Temperatura e sipérfages mund te€ jeté e larté kur
pajisja éshté né puné.

Sigurohuni gé kablloja té mos bie né kontakt me sipérfagen e
nxehté té pllakés sé gatimit.

Mos e lini pajisjen pa mbikeqyrje kur deshironi t& ngrohni vaj.
Pajisja duhet té ftohet plotésisht pérpara se té ruhet.

Nése kablloja éshté e démtuar dhe duhet zévendésuar, duhet té
zévendésohet nga agjenti i servisimit té€ prodhuesit ose njé teknik
| kualifikuar né ményré té ngjashme pér t&€ shmangur njé rrezik.

ﬁ KUJDES: KURRE MOS E ZHYSNI PAJISJEN APO

KABLLON E ENERGJISE NE UJE.
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PERSHKRIMI | PJESEVE

1.Prizé elektrike

2.Pianuré/pllaka e gatimit
3.Rregullatori i nivelit t& temperaturés
4 .Drita treguese e funksionimit
5.Dorezat e palosshme pér mbaijtje

PARA PERDORIMIT TE PARE

Lexoni udhézimet dhe paralajmérimet.

e Higni paketimin. Kontrolloni gé té gjitha pjesét té jené té téra. Gjaté prodhimit, disa pjesé€ mbulohen me
njé shtresé té hollé vaji pér mbrojtje.

o Futeni pajisjen né prizén e rrjetit. Pérpara se té pérdorni pllakén pér heré té paré, kthejeni rregullatorin e
nivelit té temperaturés (3) né nivelin mé té larté (pozicioni 5) pér 3 deri né 5 minuta pér té lejuar gé
mbetjet té€ avullojné. Béni kété kur nuk ka ené gatimi mbi pllaké. Njé eré e lehté mund té jeté e
pranishme né fillim gjaté ngrohjes. Siguroni ajrosje t&€ mjaftueshme né dhomé.

e Pastroni produktin (shih kapitullin Pastrimi dhe mirémbaijtja).

ERDORIMI

¢ Ndizni pajisjen duke rrotulluar rregullatorin e temperaturés. Kur drita treguese e funksionimit (4) ndizet,
pajisja éshté né pérdorim.
e Kthejeni rregullatorin né pozicionin e déshiruar pér té arritur temperaturén e déshiruar.

‘

TEMPERATURA E GATIMIT

POZICIONI FUNKSIONI
0 FIKUR
1 Temperaturé e ulét
5 Temperatura mé e
larté

o Drita treguese né pjesén e pérparme té pajisjes do té fiket kur pllaka té arrijé temperaturén e zgjedhur
dhe procesi i ngrohjes dhe fikjes do té pérséritet pér té ruajtur temperaturén.

o Kur pajisja nuk éshté né pérdorim, kthejeni rregullatorin e temperaturés né pozicionin (0) dhe
shképuteni nga priza elektrike.

KERKESA TE CAKTUARA PER ENE GATIMI

Pér pérdorim sa mé efikas, enét e gatimit duhet té kené njé bazé té forté dhe sa mé té rrafshté. Diametri i
pjesés sé poshtme té enés duhet té jeté mé i vogél se diametri i pllakés sé gatimit (aférsisht 15 deri né 17

m). Véllimi maksimal i enés mund té jeté 1 litér. Mos pérdorni ené gatimi me fund konveks, konkav ose té
pabarabarté.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Pastroni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

Pajisja do té jeté ende e nxehté menjéheré pas pérdorimit. Léreni pajisjen té ftohet pérpara se ta
pastroni.

Pérpara pastrimit, shképuteni pajisjen nga priza.

Sigurohuni qé kablloja té mos preké sipérfaget e nxehta.

Mos e zhytni pajisjen né asnjé léng.

Pastroni pajisjen me njé lecké té buté té lagur dhe mos pérdorni produkte gérryese.

Njollat e pjekura mund té higen me njé pastrues té buté kuzhine ose me njé lecké té lagur me detergjent.
Fshijeni pajisjen me njé lecké té thaté ose peshqir letre dhe léreni té thahet plotésisht.

SHENIM: Garancia nuk mbulon zévendésimin e produktit pér
shkak té oksidimit té pjeséve té pajisjes.
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RUAJTJA

e Higeni pajisjen nga priza.

o Té gjitha pjesét e pajisjes duhet té jené té pastra dhe té thata.

&/Iskra
RUAJTJA ]

¢ Ruajeni pajisjen né njé vend té thaté dhe té€ pastér jashté arritjes sé fémijéve.

INFORMACION TEKNIK

Modeli:

JB-3217G
Tensioni ~ Frekuenca: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Fugia: 1500 W
Madhésia e pllakés elektrike: J 185 mm
Pesha: 2.3 kg
Nivelet e nxehtésisé: 5 nivele

Konsumi i energjisé kur pajisja éshté e fikur: 0 W

‘
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HASZNALATI UTASITAS

Ez a hasznalati utmutato erre a készulékre vonatkozik. Fontos
informaciokat tartalmaz a készulék hasznalataval kapcsolatosan.

A készulék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utmutatot,
kllonOsen a biztonsagi eldirasokat. Ezen utasitasok be nem tartasa
sulyos személyi séruléshez vagy a készulék karosodasahoz
vezethet.

Ezek az utasitasok az Eurdpai Unidra vonatkoz6 szabvanyokon és
elbirasokon alapulnak.

Ha kulfoldon hasznalja a készuléket, be kell tartania az adott orszag
elGirasait.

Orizze meg ezt a hasznalati utmutatot késébbi hasznalatra. Ha a
készuléket harmadik személynek adja at, akkor ezt a hasznalati
utmutatoét is at kell adnia szamukra.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
A hasznalati utmutatéban vagy a készuléken a kovetkezd
szimbolumok és figyelmezteté szavak szerepelnek:

veszelyre utal, amely, ha nem kerulik el, anyagi kart,
sulyos sérulest vagy halalt okozhat.

MEGJEGYZES!

A szimbolum tovabbi hasznos informaciokkal szolgal a
készulék hasznalataval kapcsolatosan.

FIGYELEM!
Ez a figyelmeztetd szimbolum/szo6 kozepes kockazatu

FIGYELEM!

A gyarté nem vallal felelésséget a késziilék nem
rendeltetésszeril hasznalatabol, szakszeriitlen
karbantartasabol, valamint a készulékben alkatrészcsere vagy
modositas céljabdl torténd beavatkozasbdl eredd karokért.
Csak a meghatalmazott képvisel6 végezhet médositasokat
ezen a készuléken.

FIGYELEM

Az ebben a hasznalati utmutatéban talalhaté utasitasok

és figyelmeztetések be nem tartasa aramutést, tizet
és/vagy akar sulyos sérulést okozhat.
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Hasznalat kdzben mindig a miianyag, szigetel6 fogantyunal
fogja meg a készuléket, mert ha a fém részeknél fogja, fém
részei érintkezhetnek a rejtett elektromos vezetékekkel.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A készulek étel melegitésére és elkészitésére szolgal.

Haztartasban és hasonlé kornyezetben vald hasznalatra készllt,

mint példaul:

e Uzletekben, irodakban és mas hasonlé munkakornyezetekben,

e farmokon,

e szallodakban, motelekben és egyéb lakokornyezetekben a
vendégek altal,

e szallasokon, ahol reggeli lehet6séget is kinalnak.

A BIZTONSAGA ERDEKEBEN

e A készulék hasznalata, tisztitasa és karbantartasa 8 év alatti
gyermekek szamara tilos, idésebb gyermekek szamara pedig
csak feln6tt folyamatos felligyelete mellett megengedett.

e A készuléket nem hasznalhatjak gyermekek vagy csokkent fizikai
képessegl személyek felugyelet nélkul. Soha ne hagyja
fellgyelet nélkul a készuléket.

e A készulék nem hasznalhato kulsé id6zitével vagy kulon
taviranyitoval.

o A készulékhez csak megfelel6 csatlakozé hasznalhaté.

e Ne meritse a kabelt vagy a csatlakozo6t vizbe vagy mas
folyadékba, mert ez aramutést okozhat.

o Tisztitas el6tt vagy hasznalaton kivul kapcsolja ki a késziléket, és
hidzza ki a csatlakozodugot a konnektorbdl. A levalasztashoz fogja
meg a csatlakozot, és huzza ki a konnektorbdl. Soha ne huzza a
kabelt. Soha ne vigye a kabelnél fogva.

¢ Ne mikodtesse a készuléket sérult elektromos kabellel,
csatlakozoéval vagy barmilyen sértlés esetén.

e Az elektromos kabel nem loghat tul az asztal szélén, nem érhet
hozza forré felluletekhez. Ne helyezze a készlléket gazégok,
elektromos flt6testek vagy sutbk kozelébe.

o Helyezze a készuléket sima fellletre. Ne helyezze deszkara vagy
egyenetlen fellletre.



Ne probalja megjavitani vagy szétszerelni a keszuleket A
készuléken nincsenek olyan alkatrészek, amelyeket sajat maga
cserelhetne ki. Javitashoz forduljon egy hivatalos
szerviztechnikushoz.

e Tarolja a keészuléket zart helyen, szaraz helyen, gyermekektdl
elzarva.

¢ Ne tisztitsa a készuléket durva anyagokkal.

¢ Ne hasznalja a készuléket a hasznalati utmutatéban leirtaktol
eltérd célokra.

FIGYELMEZTETESEK

A készulék nem hasznalhaté kulsé idozitével vagy
kulonallé taviranyitokkal.

Ha a tapkabel megseérll, a veszély elkerulése érdekében a
gyartonak, annak szervizképviseletének vagy egy hasonldan
képzett személynek ki kell cserélnie. Ez a készllék szabvanyos
aljzattal mikodik. A készulék nem ipari vagy kereskedelmi
hasznalatra készult.

Vigyazat, forré feliilet! Egési sériilés veszélye!

A készulék egyes részei miikodés kozben
felmelegszenek. Ne érintse meg a forro részeket.
Hasznaljon karokat vagy gombokat.

FIGYELEM:

Ez az eszkoz az |. védelmi osztalyba tartozik, és
szukséges védofoldelés csatlakozas.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulék
biztonsagos és biztonsagos helyzetben van.

e Hasznalat utan mindig kapcsolja ki a készuléket.

e Uzemzavar esetén mindig huizza ki a tapkabelt a konnektorbdl,
tisztitas és karbantartas el6tt, valamint hasznalat utan is.

e A hosszabbitd kabeltekercs hasznalata aramkimaradashoz
vezethet, amely esetleg a kabel ezt kovetd hdfelhalmozdodasaval
parosul. Ezért kabeltekercs hasznalatakor a kabelt teljesen le kell
tekerni.

e Hasznalat utan hagyja allni a készuléket korulbelul 30 percig,
hogy kihdljon.

j KULONLEGES FIGYELMEZTETESEK
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Ne tamasztja a készuléket falhoz vagy mas eszkozhoz. A
készulék korul legalabb 10 cm szabad teret kell hagyni.

Ne takarja le a készuléket.

A készulék hasznalat kozben nagyon felforrésodik. Kozvetlenul
hasznalat utan ne érintse meg a készulék alkatrészeit.

Ha sotét flust kezd kijonni a készulékbdl, azonnal huzza ki a
készuléket a haldzati aljzatbol. Mieldtt eltavolitana az edényt a
készuléekbdl, varja meg, amig a fust elszal.

Kicsomagolas utan gy6z6djon meg arrol, hogy a készulék nem
sérult; ha nem biztos benne, ne hasznalja, és forduljon az
eladéhoz.

A készulék csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy
annak teljesitménye megfelel a tapegység teljesitményének. A
panel a készulék aljan talalhato.

Ne hasznalja a készuléket haztartasi célokon kivul mas célra. Ha
abbahagyja a hasznalatat, kapcsolja ki a készuléket.

Ne hasznalja a készuléket a szabadban.

Ha azt észleli, hogy repedés van a fltélapon, azonnal kapcsolja ki
az aramot.

A készulék kizarolag ételek melegitésére és f6zésére szolgal, és
csak akkor hasznalhatd, ha edény van rajta.

A f6z6edények, méretoktdl fuggetlenul, nem loghatnak ki a
f6z6lapon kivul.

Ne érintse meg a fltdlap fellletét, amikor a készulék
felmelegszik. A készulék mikodése kdzben a hozzaférési felllet
hémérséklete magas lehet.

Ugyeljen arra, hogy a kabel ne érintkezzen a f6z6lap forro
felUletével.

Ne hagyja felugyelet nélkul a készuléket, amikor olajat akar
melegiteni.

Tarolas el6tt a készuléket teljesen le kell hiteni.

Ha a kabel megsérllt, és ki kell cserélni, a veszély elkerllése
érdekében a gyartod szervizképviselbjének vagy hasonlo
képzettségl szakembernek kell azt kicserélnie.



VIGYAZAT: SOHA NE MERITSE VIZBE A
KESZULEKET VAGY A TAPKABELT.

ALKATRESZEK LEIRASA

1. Tapcsatlakozoé

2. F6z6élap

3.Hémérséklet szint szabalyozo
4.MUkddésjelzd lampa

5. Osszecsukhato fogantyuk a hordozashoz

ELSO HASZNALAT ELOTT

e Olvassa el az utasitdsokat és a figyelmeztetéseket.

e Tavolitsa el a csomagolast. Ellenérizze, hogy minden alkatrész teljes-e. A gyartas soran egyes
alkatrészeket vékony olajréteggel vonnak be a védelem érdekében.

o Csatlakoztassa a késziléket a halézati aljzatba. A f6z6lap els6é hasznalata elétt allitsa a h6mérséklet-
szabalyozét (3) a legmagasabb fokozatra (5. pozicié) 3-5 percre, hogy az esetleges maradvanyok
elparologjanak. Tegye ezt akkor, ha nincs edény a f6z6lapon. A melegités kezdetén enyhe szag
érezhet®. Biztositson megfelel6 szell6zést a helyiségben.

e Tisztitsa meg a terméket (lasd a Tisztitas és karbantartas fejezetet).

HASZNALAT

e Kapcsolja be a készlléket a h6mérséklet-szabalyozé elforgatasaval. Ha a miikédésjelzd lampa (4) vilagit,
a készulék hasznalatban van.
e Forgassa a szabalyozoét a kivant helyzetbe, hogy elérje a kivant hémérsékletet.

SUTESI HOMERSEKLET

POZICIO FUNKCIO
0 Kl
1 Alacsony hémérséklet
5 A legmagasabb
hémérséklet

o AKkészllék elején lévé jelzéfény kialszik, amikor a f6z6lap eléri a kivalasztott hémérsékletet, és a fltési
és kikapcsolasi folyamat megismétlédik a hémérséklet fenntartasa érdekében.

o Amikor a készlléket nem hasznalja, forditsa a h6mérséklet-szabalyozot (0) allasba, és huzza ki a
konnektorbdl.

BIZONYOS KOVETELMENYEK A KONYHAI EDENYEKKEL

KAPCSOLATOSAN

A leghatékonyabb hasznalat érdekében az edénynek szilard és lehetéleg egyenletes alappal kell
rendelkeznie. Az edény aljanak atmérgje kisebb kell, hogy legyen, mint a f6z8lap atmérdje (korilbeldl 15-17
cm). Az edény maximalis térfogata 1 liter lehet. Ne hasznaljon domboru, homoru vagy egyenetlen alju
edényeket.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a késziiléket.

Hasznalat utan a késziilék még mindig forré. Tisztitas el6tt hagyja kihiilni a késziiléket.
Tisztitas el6tt hizza ki a késziléket a haldzati aljzatbol.

Ugyeljen arra, hogy a kabel ne érjen forro felliletekhez.

Ne meritse a késziiléket semmilyen folyadékba.

Tisztitsa meg a készliléket nedves puha ruhaval, és ne hasznaljon surold hatasu termékeket.
A rasult foltok enyhe konyhai tisztitészerrel vagy mosészeres ronggyal eltavolithatok.

Torolje le a készuléket szaraz ruhaval vagy papirtériével, és hagyja teljesen megszaradni.




MEGJEGYZES: A garancia nem vonatkozik a késziilék
alkatrészeinek oxidaciéja miatti termékcserére.

TAROLAS

e Huzza ki a késziléket a haldzati aljzatbodl.
o A készilék minden részének tisztanak és szaraznak kell lennie.
o A készlléket szaraz és tiszta helyen, gyermekektél elzarva tarolja.

TECHNIKAI INFORMACIO

Modell: JB-3217G
Feszlltség ~ Frekvencia: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Teljesitmény: 1500 W

Az elektromos f6z6lap mérete: @ 185 mm

Suly: 2,3 kg

Hészint bedllitdsa: 5 szint

Aramfelvétel a késziilék kikapcsolt allapotaban: 0 W

‘
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Diese Bedienungsanleitung gilt fur dieses Gerat. Die Anleitung
enthalt wichtige Informationen zur Verwendung dieses Gerats.
Lesen Sie die Anleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfaltig und vollstandig durch, bevor Sie das Gerat benutzen. Die
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu kann zu
schweren Korperverletzungen oder Schaden am Gerat fuhren.
Diese Anleitung basiert auf den in der Europaischen Union geltenden
Normen und Vorschriften.

Wenn Sie dieses Gerat im Ausland verwenden, mussen Sie die
Vorschriften dieses Landes einhalten.

Bewahren Sie die Anleitung fur eine spatere Verwendung auf. Wenn
Sie das Gerat an Dritte weitergeben, handigen Sie auch diese
Bedienungsanleitung aus.

ERKLARUNG DER SYMBOLE
In der Bedienungsanleitung oder auf dem Gerat werden folgende
Symbole und Warnhinweise verwendet:

WARNUNG!
Gefahrenzeichen mit Angaben zur Verhutung von
Personen- oder Sachschaden.

D}] ANMERKUNG!
Dieses Symbol gibt nutzliche Informationen zur
Verwendung des Gerats.

WARNUNG!

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch
Missbrauch des Gerats, unsachgemafe Wartung und Eingriffe
in das Geréit, den Austausch von Teilen oder Anderungen
entstehen. Jegliche Eingriffe in das Gerat durfen nur von einer
autorisierten Person oder einem autorisiertem
Servicetechniker des Gerateherstellers durchgefihrt werden.
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WARNUNG!

Die Nichtbeachtung der Anweisungen und Warnungen in

diesem Handbuch kann zu Stromschlagen, Branden
und/oder sogar schweren Verletzungen fihren.
Wenn Sie das Gerat an einem Ort verwenden, an dem seine
Metallteile mit versteckten elektrischen Leitern oder dem
eigenen Stromkabel (falls installiert) in Kontakt kommen
konnten, halten Sie das Gerat immer am kunststoffisolierten
Griff.

VERWENDUNGSZWECK

Das Gerat ist zum Erhitzen und Zubereiten von Speisen bestimmt.

Dieses Gerat darf im Haushalt oder in ahnlichen Umgebungen

verwendet werden, wie zum Beispiel:

e Geschafte, Buros und andere vom Kuchenpersonal genutzte
Arbeitsraume,

e Landwirtschaftliche Einrichtungen,

e Von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen

e Umgebungen die Ubernachtung mit Frihstiick anbieten.

FUR IHRE SICHERHEIT

e Die Nutzung, Reinigung und Wartung des Gerates sind Kindern
unter 8 Jahren nicht gestattet. Altere Personen dirfen das Gerat
nur unter standiger Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

e Das Gerat darf nicht von Kindern oder Personen mit

eingeschrankten  korperlichen  Fahigkeiten  unbeaufsichtigt

verwendet werden. Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt.

Das Gerat ist nicht fur die Verwendung mit einem externen Timer

oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

e Das Gerat kann nur fur den passenden Anschluss verwendet
werden.

e Zum Schutz vor Stromschlagen tauchen Sie das Gerat, das
Kabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere
Flassigkeiten.

e Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung oder bei Nichtgebrauch
aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. Zum Trennen
halten Sie den Stecker fest und ziehen ihn aus der Steckdose.
Ziehen Sie niemals am Kabel. Tragen Sie das Gerat am Kabel
niemals am Kabel.

2
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e Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel,
Stecker oder anderen Beschadigungen.

e Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht Uber die Tisch- oder

Arbeitsplattenkante hangt und keine heilen Oberflachen beruhrt.

e Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Gasbrennern,
Elektroheizungen oder Ofen auf.

e Versuchen Sie nicht, das Gerat zu reparieren oder zu zerlegen.
Es gibt keine Teile am Gerat, die Sie selbst austauschen kénnen.
Wenden Sie sich zur Reparatur an einen autorisierten
Servicetechniker.

e Bewahren Sie das Gerat drinnen an einem trockenen Ort
aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

¢ Reinigen Sie das Gerat nicht mit rauen Materialien.

e Benutzen Sie das Gerat nicht fur andere als die in dieser
Anleitung beschriebenen Zwecke.

WARNHINWEISE

Das Gerat ist nicht fur die Verwendung mit externen

Zeitschaltuhr / Timer oder separaten Fernbedienungen
vorgesehen.
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, seinem
Kundendienstmitarbeiter oder einer ahnlich qualifizierten Person
ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. Dieses Gerat ist flr den

Betrieb an einer Standardsteckdose vorgesehen.
Das Gerat ist nicht fir den industriellen oder gewerblichen Einsatz
bestimmit.

WARNUNG: HeiBe Oberflache! Verbrennungsgefahr!
Wahrend des Betriebs erhitzen sich Teile des Gerates.
Beruihren Sie keine heiRen Teile. Verwenden Sie Hebel
oder Knopfe.

WARNUNG:

Dieses Gerat ist in die Schutzklasse | eingestuft und
muss an die Schutzerde angeschlossen werden.
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BESONDERE WARNHINWEISE

e Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass sich das Gerat in
einer sicheren Position befindet wie eine horizontale, ebene und
stabile Oberflache.

e Trennen Sie das Gerat nach Gebrauch immer vom Netz.

e Ziehen Sie im Storungsfall immer den Netzstecker aus der
Steckdose, auch vor der Reinigung und Wartung sowie nach dem
Gebrauch.

e Die Verwendung einer Verlangerungskabeltrommel fuhrt zu
einem Leistungsverlust, moglicherweise verbunden mit einer
anschliefenden Warmeentwicklung im Kabel. Daher muss das
Kabel bei Verwendung einer Kabeltrommel vollstandig
abgewickelt werden.

e |Lassen Sie das Gerat nach Gebrauch ca. 30 Minuten stehen, um
es abzukuhlen.

e Stellen Sie das Gerat nicht an eine Wand oder andere Gerate.
Lassen Sie um das Gerat herum mindestens 10 cm Freiraum.

e Decken Sie das Gerat nicht ab.

e Das Gerat wird wahrend des Gebrauchs sehr heild. BerUhren Sie
unmittelbar nach dem Gebrauch keine Teile des Gerats.

e \Wenn dunkler Rauch aus dem Gerat austritt, trennen Sie das
Gerat sofort von der Netzsteckdose. Warten Sie, bis sich der
Rauch verzogen hat, bevor Sie das Kochgeschirr vom Gerat
nehmen.

o Stellen Sie nach dem Auspacken sicher, dass das Gerat nicht
beschadigt ist. Wenn Sie sich nicht sicher sind, verwenden Sie es
nicht und wenden Sie sich an den Verkaufer.

e Stellen Sie vor dem Anschliel3en des Gerats sicher, dass seine
Leistung mit der Stromversorgung ubereinstimmt. Das Panel
befindet sich an der Unterseite des Gerats.

e Benutzen Sie das Gerat nicht fur andere Zwecke als den
Hausgebrauch. Wenn Sie es nicht mehr verwenden, schalten Sie
es aus.

e Benutzen Sie das Gerat nicht im Freien.

e Wenn Sie bemerken, dass die Heizplatte einen Riss aufweist,
mussen Sie den Strom sofort ausschalten.



&l lskra &l Iskra

e Das Gerat ist ausschlieBlich zum Erhitzen und Garen von
Speisen bestimmt und darf nur mit darauf befindlichem
Kochgeschirr verwendet werden.

e Kochgeschirr, unabhangig von seiner Grol3e, darf sich nicht
aulRerhalb des Kochfelds befinden.

e Beruhren Sie nicht die Oberflache der Heizplatte, wahrend das
Gerat aufheizt. Die Temperatur der Zugangsflache kann wahrend
des Betriebs des Gerats hoch sein.

e Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht mit der heif3en
Oberflache des Kochfelds in Berihrung kommt.

e Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn Sie Ol erhitzen
mochten.

e Das Gerat muss vor der Lagerung vollstandig abgekunhlt sein.

¢ Wenn das Kabel beschadigt ist und ersetzt, werden muss, muss
es vom Kundendienst des Herstellers oder einem ahnlich
qualifizierten Techniker ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.

WARNUNG: TAUCHEN SIE DAS GERAT ODER DAS
STROMKABEL NIEMALS IN WASSER.

BESCHREIBUNG DER TEILE

1. Netzstecker

2. Kochplatte

3. Temperaturniveauregler
4. Betriebsanzeigeleuchte
5. Klappgriffe zum Tragen

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

e Lesen Sie die Anweisungen und Warnungen.

e Entfernen Sie die Verpackung. Uberprifen Sie, ob alle Teile vollstéandig sind. Bei der Herstellung werden
einige Teile zum Schutz mit einer diinnen Olschicht tiberzogen.

e Stecken Sie das Gerat in die Steckdose. Bevor Sie das Kochfeld zum ersten Mal benutzen, drehen Sie
den Temperaturstufenregler (3) fur 3 bis 5 Minuten auf die hdchste Stufe (Position 5), damit eventuelle
Ruckstande verdunsten kdnnen. Tun Sie dies, wenn sich kein Kochgeschirr auf dem Kochfeld befindet.
Beim Erhitzen kann es zu Beginn zu einer leichten Geruchsbeldstigung kommen. Sorgen Sie fur
ausreichende Bellftung im Raum.

e Reinigen Sie das Gerat (siehe Kapitel Reinigung und Wartung).

DIE VERWENDUNG

e Schalten Sie das Gerat ein, indem Sie den Temperaturregler drehen. Wenn die Betriebskontrollleuchte
(4) aufleuchtet, ist das Gerat betriebsbereit.
e Drehen Sie den Regler in die gewlinschte Position, um die gewlinschte Temperatur zu erreichen.

‘
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KOCHTEMPERATUR
POSITION FUNKTION
0 AUS
1 Niedrige Temperatur
5 Die hochste
Temperatur

¢ Die Kontrollleuchte an der Vorderseite des Gerats erlischt, wenn das Kochfeld die gewahlte Temperatur
erreicht und der Aufheiz- und Ausschaltvorgang wird wiederholt, um die Temperatur zu halten.

e Wenn Sie das Gerat nicht verwenden, drehen Sie den Temperaturregler auf Position (0) und ziehen Sie
den Stecker aus der Steckdose.

BESTIMMTE ANFORDERUNGEN AN KOCHGESCHIRR

Fur eine moglichst effiziente Nutzung muss das Kochgeschirr einen festen und moéglichst ebenen
Untergrund haben. Der Durchmesser des Kochgeschirrbodens muss kleiner sein als der Durchmesser des
Kochfelds (ca. 15 bis 17 cm). Das maximale Behaltervolumen kann 1 Liter betragen. Verwenden Sie kein
Kochgeschirr mit konvexem, konkavem oder unebenem Boden.

REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch.

Das Gerat ist unmittelbar nach dem Gebrauch noch heiB. Lassen Sie das Gerit vor der Reinigung
abkiihlen.

Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Netzsteckdose.

Achten Sie darauf, dass das Kabel keine heiften Oberflachen berihrt.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Flissigkeiten.

Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten, weichen Tuch und verwenden Sie keine Scheuermittel.
Eingebrannte Flecken kénnen mit einem milden Kiichenreiniger oder einem mit Spllmittel angefeuchteten
Tuch entfernt werden.

Wischen Sie das Gerat mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch ab und lassen Sie es vollstandig
trocknen.

HINWEIS: Die Garantie deckt keinen Produktaustausch
aufgrund von Oxidation von Gerateteilen ab.

LAGERUNG

e Trennen Sie das Gerat von der Netzsteckdose.

e Alle Teile des Gerats sollten sauber und trocken sein.

e Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen und sauberen Ort auf3erhalb der Reichweite von Kindern

auf.

TECHNISCHE DATEN
Modell: JB-3217G
Spannung ~ Frequenz: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Leistung: 1500 W
Grolie der Elektrokochplatte: @ 185 mm
Gewicht: 2,3 kg
Warmeeinstellung: 5 Stufen

Stromverbrauch bei ausgeschaltetem Gerat: 0 W
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NAVOD K POUZITI

Tento navod k pouziti plati pro toto zafizeni. Obsahuje dulezité
informace pro zahajeni pouzivani a zachazeni se zafizenim.

Nez zaCnete zafizeni pouzivat, prectéte si pozorné a cely navod k
pouziti, zvlasté pak bezpecnostni pokyny. Nedodrzeni tohoto navodu
k pouziti muze vést k vaznym zranénim nebo poskozeni zafizeni.
Navod k pouziti vychazi z norem a pfedpisu platnych v Evropské unii.
V zahranicCi byste také méli dodrzovat predpisy a zakony dané zemé.
Navod k pouziti uschovejte pro pozdéjsSi pouziti. Pokud zarizeni
predate treti osobé, predejte ji také navod k pouziti.

VYSVETLENI SYMBOLU
V navodu k pouziti nebo na zarizeni jsou pouzity nasledujici
symboly a vystrazna slova:

stfednim stupném rizika, které, pokud se mu nevyhnete,
muze vést k vécnym Skodam, vaznym zranénim nebo
smrti.

POZNAMKA!

Symbol poskytuje uziteCné doplikové informace o pouziti
zafizeni.

VAROVANI!
Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpeci se

VAROVANI!

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zplisobené
nespravnym pouzivanim zarizeni, nespravnou udrzbou a
zasahy do zafizeni za uéelem vymény nebo upravy jeho ¢asti.
Prace na zafizeni smi provadét pouze vyrobcem autorizovany
servisni technik.

VAROVANI!

Nedodrzeni pokynu a varovani uvedenych v navodu
muze mit za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
dokonce vazna zranéni.

V pripadé pouziti zafizeni, kde jeho kovové ¢asti mohou prijit
do kontaktu se skrytymi elektrickymi vodi€i nebo s vlastnim
elektrickym kabelem (pokud je instalovan), vzdy drzte zarizeni
za plastovou izolovanou rukojet’.
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Zafizeni je urCeno pro ohfev a pfipravu jidel, pro pouziti v
domacnostech a podobnych prostfedich, jako jsou:

v obchodech, kancelafich a dalSich pracovnich prostorach,

v zemeédélskych provozech,

hosty v hotelech, motelech a dalSich prostrfedich, ktera nabizeji
ubytovani,

ubytovani, které nabizi nocleh se snidani.

Pouzivani, Cisténi a udrzba zafizeni neni povolena détem do 8 let a
starSim détem, pouze pokud jsou pod neustalym dohledem
dospélych.

Zafizeni nesmi pouzivat déti nebo osoby se snizenymi fyzickymi
schopnostmi, které jsou bez dozoru. Nikdy nenechavejte zafizeni
bez dozoru.

Zarizeni neni ur€eno pro pouziti s externim ¢asovacem nebo
samostatnym dalkovym ovladacem.

Se zafizenim lIze pouzit pouze vhodny konektor.

Abyste predeSli urazu elektrickym proudem, neponofujte zafizeni,
napajeci kabel ani zastrcku do vody nebo jiné tekutiny.

Pred cCiSténim nebo pokud zafizeni nepouzivate, vypnéte jej a
vytahnéte zastrCku ze zasuvky. Pro odpojeni uchopte zastrCku a
vytahnéte ji ze zasuvky. Nikdy netahejte za napajeci kabel. Nikdy
neprenasejte zarizeni drzenim za napajeci kabel.

Zarizeni nepouzivejte, pokud je poskozen napajeci kabel nebo
zastrCka, nebo pokud doslo k jakémukoli jinému poskozeni.
Nenechavejte napajeci kabel viset pfes okraj stolu nebo pracovni
desky nebo se dotykat horkych povrchi. Neumistujte zafizeni do
blizkosti plynovych horaku, elektrickych ohfivact nebo peci.

Vzdy pokladejte zafizeni na rovné povrchy. Nepokladejte zafizeni na
desky nebo nerovné povrchy.

NepokouSejte se zafizeni opravovat nebo rozebirat. Na zafizeni
nejsou zadné dily, které byste mohli sami vyménit. Pro opravu
kontaktujte autorizovaného servisniho technika.

Zarizeni skladujte v uzavieném a suchém prostoru, mimo dosah déti.
Necistéte zafizeni hrubymi materialy.

Nepouzivejte zafizeni k jinym ucelum, nez které jsou popsany v
tomto navodu.
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VAROVANI

Zarizeni neni uréeno pro pouziti s externim ¢asovaéem
nebo samostatnymi dalkovymi ovladagi.

Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi jej vymeénit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné kvalifikovana osoba, aby se
predeslo jakemukoli potencialnimu riziku. Toto zarizeni je urCeno k
pfipojeni do standardni elektrické zasuvky.Zafizeni neni ur€eno pro
prumyslové nebo komercni pouZiti.

POZOR: Horky povrch! Nebezpeci popaleni!

Casti zafizeni se béhem provozu zahf¥ivaji. Nedotykejte
se horkych casti.

Pouzijte paky nebo tlacitka.

POZOR:

Toto zarizeni je klasifikovano jako tfida ochrany | a
musi byt pfipojeno k ochrannému uzemneéni.

ZVLASTNI UPOZORNENI

o Pred pouzitim se ujistéte, Ze je zafizeni v bezpe€né a zajisténé

poloze na rovném a stabilnim povrchu.

Po pouziti vZdy odpojte zafizeni ze zasuvky.

V pfipadé poruchy vzdy odpojte napajeci kabel ze sitové

zasuvky, a to takeé pred Cisténim a udrzbou a po pouZziti.

e Pouziti navijaku prodluzovaciho kabelu vede ke ztraté vykonu,
ktera muze byt kombinovana s naslednym hromadénim tepla v
kabelu. Pfi pouziti kabelového navijaku je proto nutné kabel zcela
odvinout.

e Po pouziti nechte zafizeni asi 30 minut stat, aby vychladlo.

¢ Neopirejte zafizeni o zed nebo jiné zafizeni. Kolem zafizeni by
meélo byt alespon 10 cm prostoru.

e Nezakryvejte zarizeni.

e Zarizeni se béhem pouzivani velmi zahreje. Bezprostfedné po
pouziti se nedotykejte Zadnych Casti zafizeni.

e Pokud se ze zafizeni zaCne koufit tmavy kouf, okamzité odpoijte
zarizeni ze sitove zasuvky. Prfed vyjmutim nadoby ze zafizeni
poCkejte, az se kour rozplyne.

e Po vybaleni se ujistéte, ze zafizeni neni poskozeno; pokud si tim
nejste jisti, nepouzivejte jej a kontaktujte prodejce.
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e Pred pfipojenim zafizeni se ujistéte, Ze jeho vykon odpovida
vykonu napajeciho zdroje. Panel se nachazi ve spodni Casti
zafizeni.

o Nepouzivejte zafizeni pro jiné ucely nez pro domacnost. Kdyz jej
prestanete pouzivat, vypnéte napajeni.

e Nepouzivejte zafizeni venku.

e Pokud si vSimnete, Ze je na topné desce prasklina, musite
okamzité vypnout napajeni.

e Zarfizeni je urCeno pouze k ohfevu a vareni potravin a smi byt
pouzivano pouze tehdy, kdyz je na ném umisténa nadoba.

e Nadobi, bez ohledu na velikost, nesmi byt mimo varné desky.
¢ Nedotykejte se povrchu topné desky, kdyz se zafizeni zahfiva.
Teplota pfistupového povrchu mize byt pfi provozu zafizeni

vysoka.

¢ Dbejte na to, aby se kabel nedostal do kontaktu s horkym
povrchem varné desky.

e Nenechavejte zafizeni bez dozoru, kdyz chcete zahfat olej.

e Zarizeni musi byt pfed uskladnénim zcela vychladle.

e Pokud je kabel poskozen a je treba jej vyménit, musi jej vyménit
servisni zastupce vyrobce nebo podobné kvalifikovany technik,
aby se predeslo nebezpedi.

UPOZORNENI: NIKDY NEPONORUJTE ZARIZENi ANI

NAPAJECI KABEL DO VODY.
POPIS DILU

1. Napdjeci zastrcka

2. Varna deska

3. Regulator urovné teploty

4. Kontrolka provozu

5. Skladaci rukojeti pro pfenaseni

PRED PRVNIM POUZITIM

Prectéte si pokyny a upozornéni.

Odstrarite obal. Zkontrolujte, zda jsou vSechny dily kompletni. Pfi vyrobé jsou nékteré dily kvali ochrané
pokryty tenkou vrstvou oleje.

Zapojte zafizeni do sitové zasuvky. Pfed prvnim pouZzitim varné desky otoclte regulator urovné teploty
(3) na nejvyssi stupen (poloha 5) na 3 az 5 minut, aby se pfipadné zbytky odpafrily. Udélejte to, kdyz na
varné desce neni zadné nadobi. Pfi zahfivani muze byt zpo€atku pfitomen mirny zapach. Zajistéte
dostatecné vétrani v mistnosti.

e Vygistéte zafizeni (viz kapitolu Cisténi a udrzba).

POUZITI

e Zapnéte zafizeni otoenim regulatoru teploty. KdyZ se kontrolka provozu (4) rozsviti, zafizeni je
pfipraveno k pouziti.
e Otocte regulator do pozadované polohy, abyste dosahli pozadované teploty.

‘D

‘
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TEPLOTA VARENI
POLOHA FUNKCE
0 VYPNUTO
1 Nizka teplota
5 Nejvyssi teplota

o Kontrolka na pfedni strané zafizeni zhasne, jakmile varna deska dosahne zvolené teploty a proces
zahfivani a vypinani se bude opakovat, aby se teplota udrzela.
o Kdyz zafizeni nepouzivate, otocte regulator teploty do polohy (0) a odpojte jej z elektrické zasuvky.

w ra L2 4 I

URCITE POZADAVKY NA NADOBI

Pro co nejefektivn&jsi pouziti musi mit nadobi pevnou a pokud je mozno co nejrovnomérnéjsi zakladnu.
Primér dna nadoby musi byt mensi nez primeér varné desky (pfiblizné 15 az 17 cm). Maximalni objem
nadoby muze byt 1 litr. Nepouzivejte nadobi s vypouklym, vydutym nebo nerovnym dnem.

v v L2 I g v

CISTENI A UDRZBA

Po kazdém pouziti zafizeni vycCistéte.

lhned po pouziti bude zafizeni stale horké. Pred €iSténim nechte zarizeni vychladnout.

Pred Cisténim odpojte zafizeni ze sitové zasuvky.

Ujistéte se, Ze se kabel nedotyka horkych povrchu.

Neponofujte zafizeni do zadné kapaliny.

Zafizeni Cistéte vihkym mékkym hadfikem a nepouzivejte abrazivni prostiedky.

PfipeCené skvrny Ize odstranit jemnym kuchyriskym Cisticim prostfedkem nebo hadfikem namocenym v
saponatu.

Zafizeni otfete suchym hadfikem nebo papirovou utérkou a nechte zcela vyschnout.

POZNAMKA: Zaruka se nevztahuje na vyménu produktu z
divodu oxidace soucasti zarizeni.

y rg

SKLADOVANI

Odpojte zafizeni ze sitové zasuvky.
VSechny ¢&asti zafizeni by mély byt isté a suché.
Zarizeni skladujte na suchém a Cistém misté mimo dosah déti.

TECHNICKA DATA

Model: JB-3217G
Napéti ~ Frekvence: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Vykon: 1500 W

Velikost elektrické varné desky: & 185 mm

Hmotnost: 2,3 kg

Nastaveni tepla: 5 Urovni

Spotieba energie pfi vsypnutém zafizeni: 0 W
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NAVOD NA POUZITIE

Tento navod na pouzitie plati pre toto zariadenie. Obsahuje délezité
informacie pre zaCatie pouzivania a zaobchadzania s vyrobkom.
Skoér ako zaCnete zariadenie pouzivat, precitajte si pozorne a cely
navod na pouzitie, zvlast potom bezpecCnostné pokyny. Nedodrzanie
tohto navodu na pouzitie méze viest k vaznym zraneniam alebo
posSkodeniu zariadenia.

Navod na pouzitie vychadza z noriem a predpisov platnych v
Eurdpskej unii.

V zahraniCi by ste tiez mali dodrziavat predpisy a zakony danej
Krajiny.

Navod na pouzitie uschovajte pre neskorsie pouzitie. Ak zariadenie
odovzdate tretej osobe, odovzdajte jej aj navod na pouzitie.

VYSVETLENIE SYMBOLOV
V navode na pouzitie alebo na zariadeni sa pouzivaju nasledujuce
symboly a vystrazné slova:

so strednym stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete,
moze viest k vecnym Skodam, smrti alebo vaznym
zraneniam.

POZNAMKA!

Symbol poskytuje dalSie uzitoéné informacie o pouziti
zariadenia.

VAROVANIE!
Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpecCenstvo

VAROVANIE!

Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené nespravnym
pouzivanim zariadenia, nespravnou udrzbou a zasahmi do
zariadenia s ciefom vymeny dielov alebo jeho upravy. Prace na
zariadeni smie vykonavat’ iba vyrobcom autorizovany opravar.

VAROVANIE!

Nedodrzanie pokynov a varovani uvedenych v navode
moéze mat’ za nasledok uraz elektrickym pradom, poziar a/alebo
dokonca vazne zranenia. V pripade pouzitia zariadenia, kde
jeho kovové €asti moézu prist’ do kontaktu so skrytymi
elektrickymi vodiémi alebo s vlasthnym elektrickym kablom (ak
je instalovany), vzdy drzte zariadenie za plastovu izolovanu
rukovat’.

52



&/Iskra &/Iskra

UCEL POUZITIA

Zariadenie je urCené na ohrev a pripravu jedal, na pouzitie v
domacnostiach a podobnych prostrediach, ako su:

v obchodoch, kancelariach a dalSich pracovnych priestoroch,

v polnohospodarskych prevadzkach,

hosti v hoteloch, moteloch a dalSich prostrediach, ktoré ponukaju
ubytovanie,

ubytovanie, ktoré ponuka noclah s ranajkami.

PRE VASU BEZPECNOST

Pouzivanie, Cistenie a udrzba zariadenia nie je povolena detom
do 8 rokov a starSim detom, iba ak su pod neustalym dohfadom
dospelych.

Zariadenie nesmu pouzivat deti alebo osoby so znizenymi
fyzickymi schopnostami, ktoré su bez dozoru. Nikdy nenechavajte
zariadenie bez dozoru.

Zariadenie nie je urCené na pouzitie s externym ¢asovacom alebo
samostatnym dialkovym ovladaCom.

So zariadenim je mozné pouzit’ iba vhodny konektor.

Aby ste predisli urazu elektrickym prudom, neponarajte
zariadenie, napajaci kabel ani zastrCku do vody alebo ingj
tekutiny.

Pred Cistenim alebo pokial zariadenie nepouzivate, vypnite ho a
vytiahnite zastrCku zo zasuvky. Pre odpojenie uchopte zastrCku a
vytiahnite ju zo zasuvky. Nikdy netahajte za napajaci kabel. Nikdy
neprenasajte zariadenie drzanim za napajaci kabel.

Zariadenie nepouzivajte, ak je poSkodeny napajaci kabel alebo
zastrCka, alebo ak doslo k akémukolvek inému posSkodeniu.
Nenechavajte napajaci kabel visiet cez okraj stola alebo
pracovnej dosky alebo sa dotykat” horucich povrchov.
Neumiestriujte zariadenie do blizkosti plynovych horakov,
elektrickych ohrievacCov alebo peci.

Vzdy pokladajte zariadenie na rovné povrchy. Nekladte
zariadenie na dosky alebo nerovné povrchy.

NepokuSajte sa zariadenie opravovat alebo rozoberat. Na
zariadeni nie su ziadne diely, ktoré by ste mohli sami vymenit.
Pre opravu kontaktujte autorizovaného servisného technika.
Zariadenie skladujte v uzavretom a suchom priestore, mimo
dosahu deti.
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¢ Nedistite zariadenie hrubymi materialmi.
e Nepouzivajte zariadenie na iné ucely, nez ktoré su popisané v
tomto navode.

VAROVANIE

Zariadenie nie je uréené na pouzivanie s externym
¢asovacom alebo samostatnymi dialkovymi ovlada€émi.

Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa
predislo akémukolvek potencialnemu riziku. Toto zariadenie je
urcené na pripojenie do standardnej elektrickej zasuvky. Zariadenie
nie je urCené pre priemyselné alebo komeréné pouzitie.

POZOR: Horuci povrch! Nebezpecenstvo popalenia!
Casti zariadenia sa poéas prevadzky zahrievaju.
Nedotykajte sa horucich ¢asti.

Pouzite paky alebo tlacidla.

POZOR:

Toto zariadenie je klasifikované ako trieda ochrany | a
musi byt’ pripojené k ochrannému uzemneniu.

SPECIALNE UPOZORNENIA

e Pred pouzitim sa uistite, ze je zariadenie v bezpeCnej a zaistenej
polohe na rovnom a stabilnom povrchu.

e Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo zasuvky.

e V pripade poruchy vzdy odpojte napajaci kabel zo sietove;
zasuvky, a to aj pred Cistenim a udrzbou a po pouziti.

e Pouzitie navijaka predlzovacieho kabla vedie k strate vykonu,
ktora mdéze byt kombinovana s naslednym hromadenim tepla v
kabli. Pri pouziti kablového navijaka je preto nutné kabel uplne
odvinut.

e Po pouziti nechajte zariadenie asi 30 minut stat, aby vychladlo.

e Neopierajte zariadenie o stenu alebo iné zariadenie. Okolo
zariadenia by malo byt aspon 10 cm priestoru.

e Zariadenie nezakryvaijte.

e Zariadenie sa pocas pouzivania velmi zahrieva. Ihned po pouziti
sa nedotykajte ziadnych Casti zariadenia.
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Ak sa zo zariadenia zaCne vychadzat tmavy dym, okamzite
odpojte zariadenie zo sietovej zasuvky. Pred vybratim nadoby zo
zariadenia pocCkajte, az sa dym rozplynie.

Po vybaleni sa uistite, ze zariadenie nie je poskodené; pokial si
tym nie ste isti, nepouzivajte ho a kontaktujte predajcu.

Pred pripojenim zariadenia sa uistite, ze jeho vykon zodpoveda
vykonu napajacieho zdroja. Panel sa nachadza v spodnej Casti
zariadenia.

Nepouzivajte zariadenie na iné ucely ako pre domacnost. Ked ho
prestanete pouzivat, vypnite napajanie.

Nepouzivajte zariadenie vonku.

Ak si vS§imnete, Ze je na vykurovacej doske prasklina, musite
okamzite vypnut napajanie.

Zariadenie je urCené iba na ohrev a varenie potravin a smie byt
pouzivané iba vtedy, ked je na hom umiestnena nadoba.
Kuchynsky riad, bez ohladu na jeho velkost, nesmie byt mimo
varnej dosky.

Nedotykajte sa povrchu vyhrievacej dosky, ked sa zariadenie
zahrieva. Teplota pristupového povrchu méze byt pocCas
prevadzky zariadenia vysoka.

Dbajte na to, aby sa kabel nedostal do kontaktu s horucim
povrchom varnej dosky.

Nenechavajte pristroj bez dozoru, ked chcete zohriat olej.

Pred uskladnenim musi byt zariadenie uplne vychladnuté.

Ak je kabel poskodeny a je potrebné ho vymenit, musi ho
vymenit servisny zastupca vyrobcu alebo podobne kvalifikovany
technik, aby sa prediSlo nebezpecfenstvu.

UPOZORNENIE: NIKDY NEPONORUJTE ZARIADENIE
ANI NAPAJACI KABEL DO VODY.

POPIS DIELOV

1. Napajacia zastr¢ka

2. Varna doska

3. Regulator urovne teploty

4. Kontrolka prevadzky

5. Skladacie rukovate na prenasanie
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PRED PRVYM POUZITIM

Precitajte si pokyny a upozornenia.

Odstrarite obal. Skontrolujte, ¢i su vSetky diely kompletné. Pri vyrobe su niektoré diely kvéli ochrane

pokryté tenkou vrstvou oleja.

e Zapojte zariadenie do sietovej zasuvky. Pred prvym pouzitim varnej dosky otocte regulator urovne
teploty (3) na najvysSiu Uroven (poloha 5) na 3 az 5 minut, aby sa pripadné zvysky odparili. Urobte to,
ked na varnej doske nie je zZiadny riad. Pri zahrievani méze byt na zaciatku pritomny mierny zapach.
Zabezpecte dostatocné vetranie v miestnosti.

e Vygistite zariadenie (pozri kapitolu Cistenie a udrzba).

POUZITIE

e Zapnite zariadenie otoCenim regulatora teploty. Ked sa kontrolka prevadzky (4) rozsvieti, zariadenie je
pripravené na pouZitie.
e Otocte regulator do pozadovanej polohy, aby ste dosiahli pozadovanu teplotu.

TEPLOTA VARENIA

POLOHA FUNKCIE
0 VYPNUTE
1 Nizka teplota
5 Najvyssia teplota

o Kontrolka na prednej strane zariadenia zhasne, akonahle varna doska dosiahne zvolenu teplotu a
proces zahrievania a vypinania sa bude opakovat, aby sa teplota udrzala.
o Ked zariadenie nepouzivate, otoc¢te regulator teploty do polohy (0) a odpojte ho z elektrickej zasuvky.

URCITE POZIADAVKY NA VARNY NADOB

Pre ¢o najefektivnejsie pouzitie musi mat riad pevnu a pokial je mozné ¢o najrovnomernejsiu zakladriu.
Priemer dna nadoby musi byt mensi ako priemer varnej dosky (priblizne 15 az 17 cm). Maximalny objem
nadoby méze byt 1 liter. Nepouzivajte riad s vypuklym, vydutym alebo nerovnym dnom.

CISTENIE A UDRZBA

Po kazdom pouziti zariadenie vyg¢istite.

lhned’ po pouziti bude zariadenie stale horuce. Pred €istenim nechajte zariadenie vychladnut'.
Pred Cistenim odpojte zariadenie zo sietovej zasuvky.

Dbaijte na to, aby sa k&bel nedotykal horucich povrchov.

Zariadenie neponarajte do ziadnej kvapaliny.

Zariadenie Cistite vihkou makkou handri¢kou a nepouzivajte abrazivne prostriedky.

Zapecené Skvrny je mozné odstranit jemnym kuchynskym Cistiacim prostriedkom alebo handri¢kou
namocéenou v saponate.

Zariadenie utrite suchou handri¢kou alebo papierovou utierkou a nechajte tpline vyschnut.

POZNAMKA: Zaruka sa nevztahuje na vymenu produktu z
dovodu oxidacie sucasti zariadenia.

SKLADOVANIE

Odpojte zariadenie zo sietovej zasuvky.
VSetky Casti zariadenia by mali byt &isté a suché.
Zariadenie skladujte na suchom a €istom mieste mimo dosahu deti.

TECHNICKE DATA

Model: JB-3217G
Napatie ~ Frekvencia: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Vykon: 1500 W

Velkost elektrickej varnej dosky: @ 185 mm

Hmotnost 2,3 kg

Nastavenie tepla: 5 drovni

Spotreba energie pri vypnutom zariadeni: 0 W
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INSTRUCTION MANUAL

These instructions apply to this device. They contain important
information regarding the use of this device.

Before using the device, read the instruction manual, especially the
safety instructions. Failure to follow these instructions may result in
serious personal injury or damage to the device.

These instructions are based on standards and regulations that apply
for the European Union.

When using this appliance abroad, you must comply with that
country’s regulations.

Save these instructions for future reference. If you hand this
appliance to third persons, you must also provide them with this
manual.

EXPLANATION OF SYMBOLS
The following symbols and warning words are used in the
instruction manual or on the device:

WARNING!

This warning symbol/word indicates a medium risk hazard
which, if not avoided, may result in property damage,
serious injury or death.

DE] FOOTNOTE!
The symbol provides useful additional information about
the use of the device.

WARNING!

The manufacturer is not responsible for damage caused
by incorrect use of the device, improper maintenance, and
intervention in the device with the aim of replacing parts or
modifying it. Only an authorized agent can make modifications
into this appliance.

WARNING

Failure to follow the instructions and warnings contained
in this manual may result in electric shock, fire and/or even
serious injury.
During use, always hold the device by the plastic, insulating
handle, because if you hold it by the metal parts, its metal
parts may come into contact with hidden electrical conductors.
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INTENDED USE

The device is intended for heating and preparing food.

It is intended for use in households and similar environments such
as:

e stores, offices and other similar working environments,

e farmhouses,

¢ hotels, motels and other residential environments by guests,

e environments that offer bed and breakfast.

FOR YOUR SAFETY

e Use, cleaning and maintenance of the device are not permitted
for children under 8 years of age, and for older children, only if
they are under the constant supervision of adults.

e The device must not be used by children or persons with reduced
physical capabilities who are unsupervised. Never leave the device
unattended.

e The device is not intended for use with an external timer or a

separate remote control.

Only a suitable connector can be used with the device.

Do not immerse the cable or plug in water or any other liquid, as

this may cause an electric shock.

e Before cleaning or when not in use, switch off the device and pull
the plug from the socket. To disconnect, hold the plug and pull it
out of the outlet. Never pull on the cable. Never carry it by the
cord.

¢ Do not operate the device with a damaged electric cable, plug or
In case of any damage.

e The electric cable must not hang over the edge of the table,
counter or touch hot surfaces. Do not place the device near gas
burners, electric heaters or ovens.

¢ Place the device on a flat surface. Do not place it on boards or
uneven surfaces.

e Do not attempt to repair or disassemble the device. There are no

parts on the device that you can replace yourself. Contact an

authorized service technician for repair.

Store the device indoors in a dry place, out of reach of children.

Do not clean the device with rough materials.

Do not use the device for purposes other than those described in

this manual.
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WARNINGS

The device is not intended for use with external timer
or separate remote controllers.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent, or a similarly qualified person in
order to avoid a hazard. This device works with a standard outlet.
The device is not intended for industrial or commercial use.

CAUTION: Hot surface! Risk of burns!
Parts of the device heat up during operation. Do not
touch hot parts. Use levers or buttons.

must be bond to protective earth connection.

SPECIAL WARNINGS
e Make sure the device is in a safe and secure position
before use.

e Always unplug the device after use.

¢ In the event of a malfunction, always unplug the power cord from
the mains socket, also before cleaning and maintenance and after
use.

e Using an extension cable reel results in a loss of power possibly
combined with subsequent heat build-up in the cable. Therefore,
the cable must be completely unwound when using a cable reel.

o After use, let the device stand for about 30 minutes to cool down.

e Do not lean the device against a wall or other devices. The device
should have at least 10 cm of space around it.

e Do not cover the device.

e The device will become very hot during use. Do not touch any
parts of the device immediately after use.

¢ |f dark smoke starts coming from the device, immediately
disconnect the device from the mains socket. Wait for the smoke
to clear before removing the pan from the device.

e After unpacking, make sure that the device is not damaged,; if you
are not sure about it, do not use it and contact the seller.

ATTENTION:
@ This device is classified as protection class | and
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Before connecting the device, make sure that its power
corresponds to the power of the power supply. The panel is at the
bottom of the device.

Do not use the device for purposes other than household
purposes. When you stop using it, turn off the power.

Do not use the device outdoors.

If you notice that there is a crack on the heating plate, you must
turn off the power immediately.

The appliance is only intended for heating and cooking food and
may only be used when cookware is on it.

Cookware, regardless of size, must not be outside the hob.

Do not touch the surface of the heating plate when the device is
heating up. The temperature of the access surface may be high
when the device is operating.

Make sure that the cable does not come into contact with the hot
surface of the hob.

Do not leave the device unattended when you want to heat oil.
The device must be completely cooled before storage.

If the cable is damaged and needs to be replaced, it must be
replaced by the manufacturer's service agent or a similarly
gualified technician to avoid a hazard.

CAUTION: NEVER SUBMERGE THE DEVICE OR THE
POWER CABLE IN WATER.
DESCRIPTION OF PARTS
1. Power plug
2. Hob
3. Temperature level regulator
4. Operation indicator light
5. Folding handles for carrying

BEFORE FIRST USE

Read the instructions and warnings.

e Remove the packaging. Check that all parts are complete. During production, some parts are covered
with a thin oil film for protection.

e Plug the device into the mains socket. Before using the hob for the first time, turn the temperature level
regulator (3) to the highest level (position 5) for 3 to 5 minutes to allow any residues to evaporate. Do
this when there is no cookware on the hob. A slight odor may be present at the beginning when heating.
Ensure sufficient ventilation in the room.

e Clean the product (see chapter Cleaning and maintenance).

USE

e Turn on the device by turning the temperature regulator. When the operation indicator light (4) lights up,
the device is in use.
e Turn the regulator to the desired position to reach the desired temperature.
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COOKING TEMPERATURE

POSITION FUNCTION
0 OFF
1 Low temperature
5 The highest
temperature

e The indicator light on the front of the appliance will go out when the hob reaches the selected
temperature and the heating and switching off process will be repeated to maintain the temperature.

e When the device is not in use, turn the temperature regulator to position (0) and unplug it from the
electrical outlet.

CERTAIN REQUIREMENTS FOR COOKWARE

For the most efficient use, the cookware must have a solid and as even as possible base. The diameter of
the bottom of the container must be smaller than the diameter of the hob (approximately 15 to 17 cm). The
maximum container volume can be 1 liter. Do not use cookware with a convex, concave or uneven bottom.

CLEANING AND MAINTENANCE

Clean the device after each use.

The device will still be hot immediately after use. Allow the device to cool down before cleaning.
Before cleaning, disconnect the device from the mains socket.

Make sure that the cable does not touch hot surfaces.

Do not immerse the device in any liquid.

Clean the device with a damp soft cloth and do not use abrasive products.

Baked-on stains can be removed with a mild kitchen cleaner, or a cloth dampened with detergent.
Wipe the device with a dry cloth or paper towel and allow it to dry completely.

NOTE: The warranty does not cover product replacement due
to oxidation of device parts.

STORAGE

Unplug the device from the mains socket.
All parts of the device should be clean and dry.
Store the device in a dry and clean place out of the reach of children.

TECHNICAL INFORMATION

Voltage ~ Frequency: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Power: 1500 W

Size of electric hotplate: @ 185 mm

Weight: 2.3 kg

Heat setting: 5 levels

Power consumption when the device is switched off: 0 W

61



GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, Ce je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potroSnik, znaSa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢éevalne zahtevke zoper
prodajalca.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri ¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ Potrosnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potroSniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejsnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolo€itvi podaljSanega roka se uposStevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potrosSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblas¢eni servis samo AHAC d.o.0.;

e da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektricnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekoc€ine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS¢en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaracunati stroSke ¢iS€enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS€enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.
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Oddaja stare elektri€ne in elektronske opreme:
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z

E gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe
s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektricne oziroma elektronske opreme.
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC ; POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®g servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00

Podatki o kupcu Podatki o proizvodu

Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka
Naslov Tip in model
E-posta Serijska Stevilka
Telefon Proizvajalec

Datum izrogitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije Zig in podpis trgovca/ke



JAMSTVENI LIST

Davateljjamstva za republiku Hrvatsku: FLAMMA LUX d.o.0., Ulica Juraja i Vjekoslava Stanci¢a 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavijuje:

Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamcimo za besprijekoran rad uredaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i prilozenim tehnickim uputama za uporabu i odrzavanje:

o za kuplieni uredaj u jamstvenom roku osigurano je servisno odrZavanije i rezervni dijelovi u oviastenom servisu.

 Zza vrileme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greSkom u materijalu il procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara
donosi ovlasteni servis, a potvrduje centralni servis.

¢ datrgovac nije osposoblien za tehnicke odluke 0 moguéem kvaru i da kao takav ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez miSlienja tehnicke sluzbe proizvodaca.

e zaovaj uredaj osigurano je servisno odrzavanie i rezervni diielovi jos tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka.

¢ za sve eventualne sporove izmedu korisnika i oviastenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavijen u pisanom
obliku centralnom servisu.

o jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: Napomena: Troskove za propisano

o Kompletan, Cist uredaj sa pripadajuéom opremom redovno odrzavanje tijekom

* Uredaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalazu, s ciliem spre¢avanja ote¢enja u transportu jamstvenog roka, kao i troskove koji ne spadaju
* Racun o kupovini i popunjen i ovjeren Jamstvenl list u obveze po osnovi jamstva, snosi vlasnik
o Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao uredaja.

TRAJANJE JAMSTVA
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamci za svojstva i besprijekoran rad uredaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji pocinje tec¢i od dana isporuke uredaja potrosacu. U slucaju upotrebe
uredaja u profesionalne ilidohodovne svrhe, koje premasuju uobicajenu potrosnju u domacinstvu, ili ukoliko uredaj koristi osoba, koja u skladu sa vazec¢im zakonodavstvom, nije definirana
kao potrosac, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jam¢imo za izgubljene podatke. U slucaju kada na reklamiranom uredaju nije
utvrden kvar, imamo pravo zaracunati troskove dij anostlke
NAPOMENA: Jamstvo ne iskljucuj govca za materijalne nedostatke na uredaju

Uredaj ne smije imati mehanicka ostecenja

Uredaj ne smije otvarati ili vrSiti preinake neoviaStena osoba

Jamstvene naljepnice i pecati ne smiju biti osteceni ili odstranjeni

Ovo jamstvo ne ograniava potraZivanja vezana uz zakonsko jamstvo potroSaca sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zastiti potroSaca.

TroSkove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog odrzavanja uredaja tijekom jamstvenog roka (€iS¢enje, zamjena filtera i sliéno) snosi viasnik uredaja.
Dijelovi koji se troSe, izuzeti su od ovog jamstva.

Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (Sest) mjeseci.

Krajnji korisnik moZe vrSiti potrazivanja samo na osnovi ovog jamstva proizvodaca, ako nema pravo na potrazivanje temeliem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima.

U slucaju kvara na uredaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da éemo uredaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvrSen

u razumnom roku, uredaj ¢e se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u sustini ekvivalentna zamjena uredaju s nedostatkom.
POSTOJANJE NEDOSTATAKA

» Sukladno ovim uvjetima proizvoda¢ je odgovoran za sve nedostatke uredaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenosenja rizika uredaja od
prodavaca na krajnjeg korisnika.
¢ Proizvodac se ne smatra odgovornim ako je uredaj oSte¢en zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridrzavanja uputa za koristenje; neispravnog sastavljanja i /
ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvodac¢a neodobrenih preinaka ili popravaka
koje provede krajniji korisnik ili neovlastena treca strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uredaja te za
uobicajeno troSenje pri koristenju uredaja sukladno njegovoj namjeni.
JAMSTVO NE OBUHVACA:
Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom.
Priagodavanje ili promjene za poboiianje uredaja za primjenu koji nisu opisane u tehnickim uputama za koriStenje, osim ako je za te preinake predodena pismena suglasnost proizvodaca.
Potrosni materijal kao Sto su: nozevi, signalne lampice, grijaci te ostali dijelovi s ogranicenim trajanjem.
Ostecenje ili kvar koji je nastao uslued mehanickog loma ili oStecenja, ulaska prasine, ostataka hrane ili vode u unutrasnjost uredaja (motora), te oStecenja i kvarove koji su
nastali uslijed loSeg odrzavanja i neadekvatnog ¢iSéenja uredaja.
Ostecenje ili kvar nastao uporabom uredaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slu¢aju koristenja uredaja u profesionalne, industrijske ili sli¢ne svrhe.
Kvarovi uredaja izvan jamstvenog roka.
Mehanicke lomove sastavnih dijelova uredaja (plasticnin, staklenih i ostalih dijelova).
JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDECIM SLUCAJEVIMA:
Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupovini.
Ako se kupac nije pridrzavao uputa o kori$tenju uredaja.
Ako je uredaj otvaran, prepravijan ili popravljan od strane neovlastene osobe.
Ako su kvarovi na uredaju nastali djelovanjem viSe sile kao $to su: udar groma, strujni udari u elektricnoj mrezi, elementarne nepogode i sli¢no.
Ako su kvarovi nastali oéte(:ivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; ostecenja koja oCigledno proizlaze iz prekomjeme uporabe / preoptere(:enja.
TroSenje koje je prouzrocio korisnik - npr. tupe ostrice pile ili nepravilno bruSenije pile, oSte¢enja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogresno gorivo
Lomljenje dijelova kuéista ili priklju¢aka inducirana preopterec¢enjem radi nenormalnog naprezanja.
Savijanje / deformacija dijelova kucista i priklju€aka inducirana preopterecenjem.
Ako je kvar nastao greSkom u sustavu na kaji je proizvod prikljucen.
Ukoliko se u ovlastenom servisu utvrdi da uredaj ispravno radi, kupac ¢e snositi troskove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara.
ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRICNIH | ELEKTRONICKIH UREDAJA:
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim drzavama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada).
Ovaj simbol na uredaju, njegovoj ambalaZiili u pripdajuc¢im dokumentima znaci da sa uredajem ne smijete gospodariti kao sa kuénim otpadom. Morate ga predati u odgovarajuce
reciklazno dvoriste za elektricnu i elektronsku opremu. Recikliranje uredaja, pomodi ¢e u oCuvanju prirodnih izvora i spre¢avanju negativnih posljedica na okolis i zdravlje ljudi.
Odlaganje uredaja mora biti sukladno vazecim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o gospodarenju sa ovom vrstom otpada mozete dobiti u komunalnom
poduzecu ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uredaj. Sukladno Direktivi 2012/19/EU elektri¢ni alati koji nisu viSe u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrosene
akumulatorske baterije/baterije moraju se odvojeno odlagati i reciklirati.
mesmmmn  Za eventualne tiskarske greske se ispricavamo. Sva prava zadrzana.

Prije nego Sto predate uredaj na servis isti mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i zapakiran u originalnom pakiranju, inace ¢emo vam naplatiti troskove ¢iSéenja
uredaja po cjeniku, minimalno 100 kuna.

RADI BRZE | KVALITETNUE USLUGE, PRUE SLANJA UREDAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACUE, SAVJETE | NEJASNOGE KONTAKTIRAITE OVLASTENI SERVIS!

OVLASTENI SERVIS: : KONTAKT:

FLAMMA LUX d.0.0. /\ Ulica Juraja i Vjekoslava Stancica 98, Tel.: +385 1 6701 890 W
A servis.zagreb@ahac.si

10419 Vukovina, Hrvatska
Fax: +385 1 6701 891

RADNO VRUEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka
Podatki o kupcu
Ime in prezime Vrsta/naziv uredaja
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke uredaja/pri¢etka valjanosti jamstva Zig in potpis trgovca



GARANCIJSKA IZJAVA

TRIOMAX D.0O.0., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Urosa br. 56, BOSNA | HERCEGOVINA, izjavlja:

e da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i prema
uputama za upotrebu,

e da ¢emo na vas zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj troSak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi éemo na vas$ zahtjev,
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produzit ¢emo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uredaj primljen u
ovlastenu servisnu radnju, u slucaju predaje uredaja u trgovinu racuna se tri radna dana kasnije.

e da prodavac nije osposobljen za tehnicku procjenu mogucéih kvarova i zato ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez
misljenja tehniCke sluzbe uvoznika.

e garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo.

garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje pocinje s danom isporuke robe potrosacu.

o Ova garancija vazi na teritoriji Bosne i Hercegovine

GARANCIJSKI ROK
Proizvoda¢ garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji pocinje te¢i sa izruéenjem robe
potroSacu. U slucaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoracuju

uobicajenu upotrebu u domacinstvu, ili ako uredaj koristi osoba koja u skladu sa vaze¢im zakonodavstvom nije oprediieliena kao
potro$ac, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije vazi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju za
izgubliene podatke. U slucaju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troSkove dijagnostike
UPOZORENJE: Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavaca za greske na robi.

USLOVI ZA GARANCIJU SU:

¢ kod reklamacije morate priloziti ovjeren garancijski list, original racun o kupovini (ili kopiju oba);

¢ da proizvod nije mehanicki oStecen;

¢ da uredajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlastena;

¢ da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uredaj prema prilozenim uputama;

e kupac mora navesti vidljive nedostatke na uredaju u roku od 8 dana od dana kupovine;

e u garancijskom roku ovlasten je samo servis TRIOMAX d.o.0.;

» da garancijska etiketa i pecati nisu osteceni ili uklonjeni.

Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podlozni troSenju (svjetiljke, grijai, nitne glave, ¢etke elektromotora,
istroSeni zupcanici).

Garancija takoder ne obuhvaca kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije nasSe isporuke zbog pogresnog
montiranja i rukovanja uredajem, mehanickih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepazljivog rukovanja proizvodom, zbog
bilo kakve neovlastene intervencije na uredaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovarajuc¢eg materijal¢a, ako su
uredaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona elektri¢ne energije, vise sile, udara munje, isticanja baterije,
¢iS¢enja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekuéine u uredaj.

Prije nego $to predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i u originalnoj ambalazi. Inace ¢emo biti prisiljeni
naplatiti troSak CiS¢enje opreme.

U slu¢ajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlastene intervencije, koja nije bila izvedena od strane
ovlastenog servisa, garancija prestaje da vazi. Na vasa zakonska prava, ova garancija ne utice.

Odlaganje stare elektricne i elektronske opreme:

(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada).
EOVQ simbol na proizvodu, ambalazi ili prate¢oj dokumentaciji znaci da proizvod ne moze biti tretiran kao kuéni

otpad. Morate ga odloziti na odgovaraju¢e sabirno mjesto za recikliranje elektricne i elektroniCke opreme.
Recikliranje ovog proizvoda pomaze u o€uvanju prirodnih resursa i pomoci ¢e u sprije€avanju negativnih posljedica
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za odlaganje otpada.
= 72 detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraéanju i recikliranju, obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, komunalnom drustvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Elektri¢ni i elektronicki otpad mozete dati
besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
Za bilo kakve Stamparske pogreske se izvinjavamo. Sva prava pridrzana.

GARANCIJSKI LIST

OVLASCENI SERVIS KONTAKT

POSLOVNA JEDINICA: & 00387 55 240 345
TRIOMAX d.o.o. ﬁ Ulica Cara Dugana 56, 76300 = office@triomax.ba

Bijeljina, Bosna i Hercegovina

Podatki o kupcu Podatki o uredaju

Ime in prezime Vrsta/naziv proizvoda
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke proizvoda/prietka valjanosti garancije Pecat i potpis trgovca



Podaci o proizvodu

Naziv proizvoda:
Oznaka modela:

Serijski broj:

Podaci o prodaji
Prodajni objekat:
Mesto:

Potpis prodavca:
Broj reklamacije
(* podaci iz knjige reklamacija )
Reklamacija 1.

Reklamacija 2.

Datum:

Reklamacioni broj:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Napomena:

Uredaj popravljeni vra¢en kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan O
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vra¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, gre$ka prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem |
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P




GARANTNI list

Garantni list Vam garantuje besplatnu popravku proizvoda ¢iji je uvoznik Elementa d.o.0,, saglasno sa uslovima
opisanim u garantnom listu. Ukoliko proizved pokaze neispravnost u toku garantnog roka, molimo obratite se
prodavnici gde je uredaj kupljen na teritoriji Republike Srbije.

Y3 .

Pre nego sto pocnete sa koris¢enjem uredaja procitajte kompletno uputstvo za rukovanje i uslove garancije.
U slu¢aju da primetite napravilnost u radu, uredaj vratite u prodavnicu na mesto kupovine.

Uslovi garancije

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao
i da ima svojstva koja su pokazana na uzorku ili modelu. Takode
izjavljujemo da ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste
vrste, te da i po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome §to je
uobicajeno kod robe iste vrste i $to potrosa¢ moze osnovano da
ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obe¢anja o posebnim
svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je u¢injeno na
ambalazi robe. Izjavljujemo da ce proizvod ispravno funkcionisatii da
¢emo u slu¢aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su posledica
nesaobraznosti, kvarove otkloniti pod uslovom da su nastali u
garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i pridrzavanju
njegovog uputstva o rukovanju. Izjavljujemo da e proizvod biti
saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 25 meseci od dana
kupovine. Garancija vaZi za proizvode kupljene na teritoriji Srbije te se
moze ostvariti reklamacijom uéinjenom u Srbiji.

Prava iz garancije potros$ac moze ostvariti

izjavljivanjem reklamacije pod slede¢im uslovima:

1. Da vrati uredaj u celovitom stanju i u slucaju visokog stepena
lomljivosti pozeljno je dostaviti u ambalazi

2. Da je ta¢no i uredno popunjen garantni list

3. Da je priloZen racun o kupovini uredaja

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana
prijema reklamacije odgovoriti potro$acu sa izjasnjenjem o podnetom
zahtevu i predlogom njegovog resavanja.

Reklamacija se nece prihvatiti u sledecim slu¢ajevima:

1. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantnim listom i racunom

2. Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki ostecen

3. Ukoliko je gresku prouzrokovala nestru¢na montaza i nesavesno
rukovanje

4. Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputstvu za upotrebu,
ili se uredaj skladistio na neprikladnom mestu

5 Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane
neovlastenih lica

6. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo vidom silom - elementarnim
nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponul...)

Obavestavamo vas o pravima potrosaca:

Ako isporu¢ena roba nije saobrazna, potrosa¢ ima pravo da zahteva od
trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili
zamenom, odnosno da zahteva odgovarajuce umanjenje cene ili da
raskine kupoprodaju u pogledu te robe.

Potrosac, na prvom mestu, moZe da bira izmedu zahteva da se
nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.

Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu prethodnim stavom nije
moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca,
potrosa¢ mozZe da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida
ugovor.

Uvoznik

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica
Tel:024/686-270, www.elementa.rs

Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu  prethodnog stava, javlja se
ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane
troskove, uzimajudi u obzir:

1. vrednost robe koju biimala da je saobrazna

2. znacaj saobraznosti u konkretnom slu¢aju;

3. da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za
potrosaca.

Ukoliko je uredaj reklamiran u prvih 6 meseci potrosac ima pravo da bira
izmedu povrata novca, zamene uredaja i opravke.

Svaku opravku ili zamenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u
Obavestenju o reSavanju reklamacije koje sadrzi izjasnjenje ovlas¢enog
servisa, a maksimalno u roku od 30 dana. Sve troskove koji su neophodni da
bi se roba popravila, a narotito troskovi rada, materijala, preuzimanja i
isporuke, snosi trgovac.

Potrosac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na
opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvriio opravku ilizamenu u
obecanom roku ili ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu bez znaéajnijih
nepogodnosti za potrosaca.

Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvoda¢ se
prema potrosacu nalazi u polozaju jemca.
Potrosac ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.

Prava na opravku ili zamenu ili umanjenje cene, odnosno radskid
kupoprodaje, ne uti¢u na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu
stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o
odgovornosti za $tetu.

Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namenjeni su za kucnu,
hobi upotrebu.

U slu¢aju da je korié¢enje bilo za profesionalne aktivnosti garancija se nece
prihvatiti.

Iz garancije su izuzeti uredaji ili delovi uredaja koji imaju potrodni karakter.
Potrosni karakter imaju delovi ili uredaji koji koris¢enjem dovode do habanja
ili trodenja istih.

Pod ograni¢enu garanciju od 6 meseci spadaju: punjive baterije, stedljive
sijalice, LED sijalice i cevi, fluo cevi.

Iz garancije su izuzeti: baterije, halogene i sijalice sa uzarenim vlaknima,
sijalice u lampama i reflektorima, vrhovi i grejaci lemilica, grejaci u kvarcnim i
halogenim grejalicama, bilo koja vrsta softvera (pod garanciju spada samo
hardver).

Molimo da procitate e
dodatne napomene o [

rukovanju koje se M0
nalaze u uputstvu za {/~ L
rukovanje. i/« ?

Ovlasceni servis

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica : )
Tel:024/686-270 p——
www.elementa.rs




Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vracen kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem O
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P.

Napomena:




USLOVI GARANCIJE

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili
modelu. Takode, izjavljuiemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i
funkcionalnosti odgovara onomo $to je uobi¢ajno kod robe iste vrste i $to potroSaé moze osnovano da o¢ekuje s obzirom
na prirodu robe i javna obec¢ana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je ucinjeno na ambalazi
robe. Izjavljujemo da ¢e proizvod ispravno funkcionisati i da ¢emo u slu€aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i
pridrzavanju njegovog uputstva o rukovanju.

GARANCIJSKI ROK
Izjavljujemo da ¢e proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija
vazi za proizvode kupliene na teritoriji Crne Gore te se moze ostvariti reklamacijom uc¢injenom u Crnoj Gori.

PRAVA IZ GARANCIJE POTROSAC MOZE OSTVARITI POD SLEDECIM USLOVIMA:

1. Da vrati uredaj u cjelovitom stanju i u slu€aju visokog stepena lomljivosti poZeljno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju.
2. Da je prilozen fiskalni ra€un o kupovini uredaja.

3. Potrosac¢ ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod.

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potroSacu sa
izjaSnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rjeSavanju.

REKLAMACIJA SE NECE PRIHVATITI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim racunom.

Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki osteéen.

Ukoliko je greSku prouzrokovala nestruéna montaza ili nesavjesno rukovanje.

Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uredaj skladistio na neprikladnom mjestu.
Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovlaséenog lica.

U slucajevima kada je do kvara doslo viSom silom — elementarnim nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponu...)

ook wN =~

OBAVJESTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROSACA

Ako isporucena roba nije saobrazna, potro$a¢ ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade,
opravkom ili zamjenom, odnosno da zahtjeva odgovaraju¢e umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku
opravku ili zamjenu ¢emo izvrSiti u roku koji ¢e biti definisan u obavestenju o rjeSavanju reklamacije koje sadrzi izjaSnjenje
ovlas¢enog servisa, a koji nece biti duzi od 15 dana od dana podnoSenja zahtjeva. Sve troSkove koji su heophodni da bi se roba
popravila, a narocito troSkovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik.

PotroSac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvrSio
opravku ili zamjenu u obe¢anom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez zna&ajnijih nepogodnosti za potroSaca.
Svi uredaiji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kuénu, hobi upotrebu. U slucaju da je kori§éenje bilo za
profesinalne aktivnosti garancija se neée prihvatiti. 1z garancije su izuzeti uredaji ili dijelovi uredaja koji imaju potrosni karakter.
Potro$ni karakter imaju dijelovi ili uredaiji koji kori§¢enjem dovode do habanja ili troSenja istih.

GARANTNI LIST

UVOZNIK | OVLASCENI SERVISER: OVLASCENI SERVISER MALIH KUCNIH
Cerovo d.o.o., Servisna zona Polje BB TV Centar Decevic¢
CER (lvu 85000 Bar Bul. Save Kovacevi¢a 151, 81000 Podgorica
holucce o +382 68 834 284 020/620-981
servis@cerovo.com 067/625-658
Podaci o proizvodu
Naziv proizvoda Naziv trgovca
Oznaka Mesto prodaje, objekat

Serijski broj Datum prodaje

Broj telefona kupca (za obavjestenje o rjeSavanju reklamacije) Potpis prodavca

Napomene:



Iskra

FrAPAHLUNCKA U3JABA

KPYCEN OOOEI CKOINJE, Bopuc TpajkoBcku 86a, nsjaByBa:

e [eka Npou3Bod0T 3a BpeMe Ha rapaHUMCKMOT poK ke paboTn GecnpekopHo, ako ro ynotpebysaTe BO CKMagoT CO HeroBaTta HameHa v
ynaTcTeara 3a ynotpeba,

e [eka Ha Bawe Gapare, ce pasbupa ako e 4ageHo BO rapaHLUMCKMOT POK, Ha CBOM TPOLLIOLM Ke Ce MOrpukuMe 3a efMMUHMpare Ha
nedektute 1 HegocTaToumTe Ha NPOM3BOAOT, HajkacHO BO POk 04 45 oeHa of AeHOT Ha npujaBaTa Ha aedekToT. [pon3BoaoT, Koj Hema
[na brae nonpaBeH BO CMOMEHATUOT POK, Ha BaLLe baparse ke ro 3aMeHMe CO HOB. MapaHLMCKUOT POK ke BY ro NPOAOIPKMME 32 BPEMETO
Ha nonpaskaTa. 3a MpueM Ha CepBUC Ce CMeTa JEHOT Kora anapaToT e MpYMeH BO OBrnacTeHaTa cepBrcHa paboTunH1LA, BO CIy4ajoT,
rnak kora e ogaajeH 3a nornpaska BO NPOJaBHULMTE, Tpy paboTHU AeHa noaoLHa.

e [eka NpoJaBayoT He e KBanudmKyBaH 3a TEXHUYKA OANyKa BO BPCKa CO MOXHUTE AedeKT 1 3aToa He MOXe Aa OaflydyBa 3a 3aMeHa
Ha anapaToT 6e3 M1Crerse of TeXHWYKaTa cryba Ha YBO3HMKOT.

e [apaHTMpame cepByCYpak-e U pe3ePBHU AEN0BY 3a MUHMAIEH Nepuog, Koj € NpeaBuaeH o CTpaHa Ha 3aKkoHOT.

e rapaHTvMpa 3a KBanuTeT OAQHOCHO 3a MpaBWrnHO paboTerse 3a BpeMe Ha rapaHTHWOT Mepuopd, KOj 3amodHyBa CO Mcrnopakata Ha
NPOV3BOAOT Ha MOTPOLLYBaYOT.

o [‘apaHuujaTta Baxu BO TeputopumjanHoTo nogpadje Ha CesepHa MakenoHuja.

FAPAHLIMCKU POK

[laBayoT Ha rapaHUMjaTa rapaHTpa 3a KapaKTepUCTUKATE UMK 3a BECTPEKOPHOTO paboTerse BO rapaHLMCKUOT POK of 24 Meceuy, KOj
3arovYHyBa [a BaX Of BpadyBak-e Ha CToKaTa Ha MoTPOLLyBaqoT. [lOKOMKy MPOM3BOZOT ce yroTpebysa 3a MpodecioHanHu mnm
KoMepLmjanHi HAMEH OOHOCHO 3a LIENW, KOM ja HaaMUHyBaaT obu4HaTa yroTpeba Bo JOMaKMHCTBO, MW ako anapartoT ro yrnotpeta e,
KOE COITIacHO CO BaXKeUKWTE 3aKOHW HEe € OMpedernieHo Kako MOTPOLLYBaY, rapaHUMCKMOT PoK u3HecyBa 12 Meceum. 3a cute

akymyrnaTopu/6aTepum rapaHUMCKMOT Pok n3HecyBa 12 meceum. He rapaHtupame 3a usrybeHn nogatouy. [JoKorKy NpoM3BOAoT LUTO ce
peknammpa Hema gede i

NMPEAYNPEOYBAME: NapaHuujata He M uUCKiTyYyBa npaBaTa Ha NMOTPOLUYBa4yoT, KOM Npou3neryBaar of OAroBOPHOCTa Ha
npoaaBayoT 3a AedpeKTy Ha CToKara.

npun pexnammpax-e Mopate Ja Npeanoxure NoTBPAEH rapaHLMCKX NUCT, OpUrMHania cMeTKa o, KyrnyBaHseTo (Ui ¢hoToKoMWja oA ABETE);
Npou3BoOA0T He cMee Aa buae MexaHWU4Ku OLTETeH;

Npov3BOAOT He cMee Aa buae AonpeH of nuue, Koe Hema OBnacTyBake 3a T0a;

KynyBa4oT (KOPMCHWUKOT) Aa ro ynoTpebyBan v ce ogHecyBan co anapartoT Nno npeasnoxeHuTe ynaTcTea;

KynyBa4oT MOpa BO POK oA 8 AeHa of KyrnyBar€eTO Aa MM KaXke BUOHUTE rPeLLK/ Ha ypeaoT;

OBIlacTeH cepBUC BO rapaHuMckuoT nepuo e camo KPYCEN AOOEN CKOTJE;

e rapaHuMCKVTE Hanenky u neyaTu He cMeaT Aa 6bugart oWTETEHN UM OTCTPAHETU.

"apaHumjaTa He BaXv 3a AErOBK KOW Ce NOTPOLLEH MaTepwjarn (Cvjanvum, rpejayum, akymynatopu, HaBpTKA).

apaHuwmja ucTo Taka He npydakame 3a OLITETyBaH-a, KOU Ce Cly4mrie 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT Mo HallaTa ucropaka, nopaay HenpaBuIHO
MocTaByBaH-€ W yrpaByBaH-€ CO anapaToT, MexaHn4kv AedbekTn, AedeKT nopaam HECTPYHHO W HEBHUMATESTHO ynpasyBaH-e CO MPOM3BOAOT,
Mpu Cexoj HeOBMacTeH nocer Bp3 ypedoT, ako ce rnojasn AedekT 3apagm ynotpeba Ha HecooaBETEH MOTPOLLIEH MaTepujar, ako BO anapartoT
Ce BrpafieHn HeopurMHasiH1 Aenosu, AedeKT Nopaav NPEBUCOK HAMOH BO enekTpuyHaTa cTpyja, BULLIA Cuna, yaap Of, rPOM, UCTeKyBaHse Ha
Batepum, YUCTEHE Ha anapaTtoT UM HEroBUTE eNOBK, Kako 1 3a BreryBare Ha TEHHOCT BO anaparor.

Mpeg Aa ro npefageTe ypeOoT Ha cepeuc Toj Mopa Aa bvae UCHMCTEH O CUTE HEYCTOTUM U BO OpUIivHanHaTa ambanaxa. Bo cnpoTtueHo ke
Braeme NpyHyAeHW Ja BY HannmaTumMe TPOLLIOLW 33 YNCTEHE Ha ypeaoT.

Bo cryyaj Ha 3noynoTtpeba 1 HenpaBWITHO KOpPUCTEHE, KOPUCTEH-E Ha cuMa M Mpu paboTa koja He Guna M3BpLUEHa of CTpaHa Ha OBMacTeH

CEpBYC, MPecTaHyBa BaXeHETO Ha rapaHumjata. Osaa rapaHupmja He Brivijae Bp3 BalLMTE 3aKOHCKV MpaBsa.
(Baxm Bo EBpONCKaTa yHWja M BO ApYrvTe eBPONCKM APXaBM KOW MMaaT CMCTeM 3a OferIHO Cobmpatse Ha oTnagoumTe).
OBOj CVIM60]'| Ha I'lpOVI3BOﬂOT, Heroparta aM6ar|a>Ka nnn BO COOOBETHUTE ,ClOKyMeHTVI 3Ha4u, geka co I'lpOVI3BO,ClOT He cMeeTe Oa ce
ofHecyBaTe Kako CO IOMaKVHCKUTE oTnaaoLm. Mopa Aa ro JoCTaBuTE Ha COOABETHO COBMPHO MECTO 3a PELIMKIMPaH-E Ha EereKTpryHa
n eﬂeKTpOHCKa onpeMa. PeLlMKﬂleaH:eTO Ha OBOj ﬂpOVI3BOﬂ, I'(e NnomMorHe BO 3alltutaTta Ha anIpO,D,HVITe pecprM n |'<e NnomMorHe Bo
CpeyyBaH-E€TO Ha HeraTyBHUTE BIjaHWja BP3 XXMBOTHATA CPeaMHa U 3ApaBjeTo Ha nyreTo. OTCTpaHyBaH-eTO Ha MPOM3BOa0T Mopa
I 2 6V|ﬂ,e BO COrfacCHOCT CO BaXe4dkute npOl'IVlCVI 3a I'lpe,D,aBaH:e Ha oTnagouuTe. nOBeRe MH(*)OpMaLI,VIVl BO BpCKa co Oﬂ,HeCyBaH:eTO co
0BOj MPOM3BO[, KaKO U 33 HEroBOTO Bpakak-e W PeLvKNpar-e, MoXeTe da AobueTe Of NokanHaTta OMLITUHCKA yrpasa, KOMYHanHOTO
rlpeTanjaTVIe U BO ﬂpOﬂaBHMLl,aTa, Kafe LUTo CTe ro Kyl'll/"'le npOVI3B0,U,OT. OTI'la,D,HaTa eﬂeKTle‘-lHa n eﬂeKTpOHCKa onpeMa MOXeTe ,D,MpeKTHO
[a ja npenanete BecnnaTHo Kaj AMCTPUBYTEPOT, Kora Ke BM ja 1cropaya HoBaTa enekTpyHa OfHOCHO eneKTPOHCKa onpema. 3a MoXHUTE
rpeIJJKVI BO TEKCTOT ce V|3BV|HyBaMe. cVITe npaBa ce 3anpx(aHM.

FTAPAHUUCKWU NNIUCT

OBJIACTEH CEPBUC HACJ10B KOHTAKT

+389 (2) 2520 999

KPYCES [IOOEN CKOMJE /h\ Bopuc Tpajkoscku 86a, 1000 Cronje, E 078 23 88 20

CeBepHa MakegoHuja M info@krusel.mk

UHdopmaumm 3a KNMeHTn UHcopmaumm 3a nponssoaun

nme un npesvme Bua/ Nme Ha npoussogoT
Hacnos Twn u mogen
E-nowrTa Cepuckm 6poj
TenedoH [Mpownssoguten

[atym Ha ncnopaka/noyeTok Ha BaXxkerwe Ha rapaHuujata [NeyaT n notnuc Ha TproeseLoT
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DEKLARATA E GARANCISE

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtiné Kosové, deklaron:

¢ Se produkti gjaté afatit t&€ garancisé do té punojé pa té€ meta, nése e pérdorni né pérputhje me géllimin e tij dhe udhézimet pér pérdorim te
prodhuesit,

¢ Reklamacioni do te kryhet mé se voni né afat prej 10 ditéve gé nga dita e paraqitjes sé reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te

riparohet do te zévendésohet me té ri. Pér pranimin né servis konsiderohet dita kur aparati €shté sjellur nga blerési né servis dhe éshté

pranuar nga personat e autorizuar pér te kompanise.

Ju garantojmé servisimin dhe pjesét rezerve

Garanton pér cilésing, gjegjésisht pér punén e drejté gjaté kohés sé garancisé, i cili fillon me dérgimin e produktit deri te konsumatori.

Deklarata e blerésit: Né cilensiné e blerésit deklaroj se jam dakord pér té bleré produktin me ofertén pérkatese nga shitési. Jam i/e informuar pér

cilesiné, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, ményrén e pérdorimit dhe mirémbaitjes sé produktit, si dhe kushtet e shitjes.

Garancioni vlen pér rajonin e gjithé territorit t€ Kosovés.

AFATI | GARANCISE
Dhénési i garancisé garanton pér karakteristikat ose pér punén e pandalur né afatin e garancisé prej 12 muajve, qé fillon t€ vlejé gé nga
data e shities mallit t¢ konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Pér t€ gjithé

akumulatorét/baterit€, afati i garancisé vien 12 muaj. Nuk garantojmé pér té dhénat e humbura. Nése produkti gé reklamohet nuk ka
defekte, kemi t€ drejté gé ti llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.
PARALAJMERIM: Garancia nuk i pérjashton té drejtat e konsumatorit té cilét dalin nga pérgjegjésia e shitésit pér defektet e mallit.

Kushtet pér garancé jané:

¢ gjaté reklamimit duhet té paraqitni listén e garancisé,Faturen origjinale te blerjes.

o produkti nuk duhet té jeté i démtuar mekanikisht;

e produkti nuk duhet té preket nga personi gé nuk ka autorizim pér té;

o blerési (pérdoruesi) nése e ka pérdorur dhe nése éshté sjellé me aparatin sipas udhézimeve té paraqitura;
¢ Reklamacioni vlene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit

e servisi i autorizuar né periudhén e garancisé éshté vetém GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;

o etiketat dhe vulat e garancisé nuk duhet t&€ démtohen ose largohen.

Garancia nuk vlen pér pjesét gé jané material harxhues (llamba, ngrohés, filamente, furca me motor elektrik, marshe t€ konsumuara).
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana joné pér démtimet g€ kané ndodhur gjaté transportit pas dérgesés toné€, pér shkak té& vendosjes
sé gabuar dhe punés me aparat, pér defektet mekanike, defektet pér shkak té pérdorimit joprofesional dhe té pakujdesshém me produktin,
gjaté pérdorimit t& paautorizuar té aparatit, nése paraqitet defekti pér shkak té pérdorimit t& materialit harxhues joadekuat, nése né aparat
jané montuar pjesé jo origjinale, defekte pér shkak té tensionit t€ larté né rrymén elektrike, fugisé sé lart€, goditjes sé rrufesé€, derdhjes sé
baterive, pastrimit t& aparatit ose té pjeséve té saj si dhe pér derdhje té Iéngut né aparat.

Para se ta dorézoni aparatin né servis, ai duhet té€ pastrohet prej té gjitha papastértive dhe né ambalazh origjinal. Né té kundértén
do té detyrohemi gé t'i paguanii harxhimet pér pastrim té aparatit.

Né rast té kegpérdorimit dhe té pérdorimit jo té drejté, pérdorimit me forcé dhe gjaté punés e cila nuk éshté kryer nga ana e servisit
té autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi té drejtat e juaja ligjore.

Largimi i pajisjes sé vjetér elektrike dhe elektronike:
(vlen né Unionin Evropian dhe né shtetet tjera evropiane gé kané sistem pér grumbullim té veganté té mbeturinave).
Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose né dokumente adekuate do t€ thoté se me produktin nuk duhet té silleni sikurse me
mbeturinat e amvisérisé€. Duhet ta vendosni né vendin e caktuar pér riciklim té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Riciklimi i kétij
produkti do tju ndihmojé né ruajtien e burimeve natyrore dhe do t& ndihmojé né pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin jetésor
dhe shéndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e viefshme pér dorézimin e mbeturinave. Mé
s Shumeé informacione né lidhje me sjellien me kété produkt si dhe pér kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta mermi nga drejtoria lokale
komunale, ndérmarrja komunale ose né shitore, ku e keni bleré produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni direkt gé ta dorézoni pa
pagesé te distributori, kur do tjua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Pér gabimet e mundshme né tekst, ju kérkojmé ndjesé. Té
gjitha té drejtat jané té rezervuara.

FLETA E GARANCIONIT:

SERVISI | AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT

GNTC Gorenje Niti 4\ Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, ¢, +38349778899 [=] 35 =]
Tiki Company SH.A. h Veternik, 10000 Prishtiné Kosové https://75-mall.com/servis I"% :*'-'_'
Elt.ﬁqg..
Informacioni i klientit Informacione pér produktet
Emri dhe mbiemri Lloji/ Emri i produktit
Adresa Lloji dhe modeli
E-mail Numri serik
Telefon Prodhuesi

Data e dorézimit/Fillimi i viefshmérisé sé garancisé Vula dhe nénshkrimi i tregtarit



JOTALLASI JEGY VS

Magyarorszagon vasarolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vasarlasa esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jotallasi igény

a jotallasi hataridében érvényesitheté. Ha a jotallasra kotelezett kbtelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld hataridében

- nem tesz eleget, a jotallasi igény a felhivasban tliz6tt hataridé elteltétél szamitott harom hénapon belll akkor is érvényesithetd

birdsag elétt, ha a jotallasi idé mar eltelt. E hataridé elmulasztasa jogvesztéssel jar.

A jotallas idétartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan:

a) 10000 forintot elér6, de 100000 forintot meg nem halad6 eladasi ar esetén egy éyv,
(+egy év gyarto altal vallalt.)

b) 100 000 forintot meghaladd, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,

c) 250 000 forint eladasi ar felett harom év.

ELADOSZERV TOLTI Kl!
Keresked6 cég bélyegzdje:

Forgalmazé, garancialis képvisel: Termek tipusa:

Bezzegh Epliletgépészeti Kft.

3200 Gydngyds, Szurdokpart utca 2. , P
Adoszam: 13085904-2-10, Cégjegyzékszam: 10-09-025558  1ermék gyartasi szama: (SIN)
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu

Marka tulajdonosa:
AHAC d.o.o.

AHALC Cesta Kozjanskega odreda 21
3230 Sentjur, Slovenia

Vasarlas idépontja: A termék a fogyaszté részére val6 dtaddasdnak vagy az ilizembe helyezésének* idépontja:

........................................... EV.ooiiiciieee e eeesieeieeee N0 eeee.NAP(fA Megfelel 6 aldhlzand o)

TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

1.
A jotéllas hatarideje a termék fogyasztd részére valé atadasatol vagy az lizembe helyezéstél (amennyiben azt a forgalmazé vagy
annak megbizottja végezte el)
a) 10 000 forintot elérd, de 100 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év, (+egy év és gyarto altal vallat.)
b) 100 000 forintot meghalado, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,
¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év
Nem tartozik jétallas ala a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztd részére vald atadasat kdvetden lépett fel, igy példaul, ha a hibat
- szakszer(itlen Gzembe helyezés (kivéve, ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végezte el, illetve, ha
a szakszeritlen Uzembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutatod hibajara vezethetd vissza)
- rendeltetésellenes hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatdban foglaltak figyelmen kivil hagyasa,
- helytelen tarolas, helytelen kezelés, rongalas,
- elemi kar, természeti csapas okozta.
- Akopo alkatrész, (Ugy, mint forgd alkatrész, ékszij,

Jotallas keretébe tartozo hiba esetén a fogyasztd

- els6sorban — valasztasa szerint — kijavitast vagy kicserélést kovetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teliesitése
lehetetlen, vagy ha az a forgalmazénak a masik jotallasi igény teljesitésével Osszehasonlitva aranytalan tdbbletkoltséget
eredményezne.

- hasemkiavitasra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgalmazé akijavitast, illetve a kicserélést nem vallalta, vagy e kételezettségének
megfelel6 hataridén belll, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetienség nélkiil nem tud eleget tenni, a fogyasztd

- vélasztasa szerint — megfelel® arleszallitast igényelhet vagy elallhat a szerz6déstdl. Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

- Ha a fogyaszté a termék meghibasodasa miatt a vasarlastdl szamitott harom munkanapon beliil érvényesit csereigényt, a
forgalmazé nem hivatkozhat aranytalan tébbletkoltségre, hanem kételes a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas a
rendeltetésszer(i hasznalatot akadalyozza.

- AKkijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a fogyaszto altal elvarhaté rendeltetésére figyelemmel — megfeleld
hataridén belil, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetlenség nélkiil kell elvégezni. A forgalmazoénak térekednie kell arra,
hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon beliil elvégezze.

- Ha aforgalmazo a termék kijavitasat megfeleld hataridére nem vallalja, vagy nem végzi el, a fogyasztd a hibat a forgalmazoé
koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja.

- Akijavitas soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.

- Nem szamit bele a jotallasi idébe a kijavitasiidének az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerien
hasznalni. A jotallasi id6 a terméknek vagy jelentésebb részének kicserélése (kijavitasa) esetén a kicserélt (kijavitott) termékre
(termékrészre), valamint a kijavitas kdvetkezményeként jelentkezd hiba tekintetében Ujbol kezdddik.



2.

- Ajotallasi kotelezettség teljesitésével és a szerz8désszeri allapot megteremtésével kapcsolatos koltségek — ideértve kilondsen
az anyag-, munka- és tovabbitasi koltségeket — a forgalmazét terhelik.

- Ardgzitett bekétésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tdmegkozlekedési eszk6zon kézi csomagként nem szallithato terméket
— a jarmiivek kivételével — az Gizemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitas az Gizemeltetés helyén nem végezhett el, a le-
és felszerelésrél, valamint az el- és visszaszallitasrdl a forgalmazé gondoskodik.

- Ajotallas nem érinti a fogyaszté torvényen alapuld — igy kilénésen szavatossagi, illetve kartéritési — jogainak érvényesitését.

- Ajoétallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hianyaban, ha a fogyaszto jotallasi igényt kivan érvényesiteni
fogyasztoi szerz6dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyaszté bemutatja az ellenérték megfizetését igazold
bizonylatot.

- Afogyaszto jotallasi igényét a forgalmazonal érvényesitheti.

- Afogyaszto javitasi igényével az alabbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listaja mellékelt lapon.)

- A forgalmazé a minéségi kifogas bejelentésekor a fogyasztoi szerz6dés keretében érvényesitett szavatossagi és jotallasi
igények intézésérdl szold 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a tovabbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint kételes — az oft
meghatarozott tartalommal — jegyz6konyvet felvenni és annak masolatat a fogyaszto részére atadni.

- Aforgalmazd, illetve a szerviz a termék javitasra val6 atvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény atadasara kételes.

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeiiiiiiiiiiii it et rarna e ra e na e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére vald visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiiii s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiiii e nas
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JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
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A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiins i
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GARANTIEERKLARUNG

AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slowenien, erklart:

o dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemal seinem Zweck und den Gebrauchsanweisungen
verwenden;

o dass wir auf lhren Wunsch, selbstverstandlich innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die Beseitigung von Mangeln am Produkt auf unsere
Kosten spatestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Mangelriige vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage verlangert
werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird, ersetzen wir es auf
lhren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlangem die Gewahrleistungsfrist um die Dauer der
Reparatur. Fir die umgetauschte Ware oder fiir den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue stellen wir Ihnen einen
neuen Garantieschein aus.

o dass der Verkaufer nicht fur eine technische Entscheidung tiber mdgliche Mangel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des technischen
Dienstes des Importeurs nicht Uber den Austausch des Gerats entscheiden kann.

o Wir garantieren Wartung und Ersatzteile fur die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer.

o Wir garantieren die Qualitdt oder den ordnungsgemafRen Betrieb wahrend der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den
Verbraucher beginnt.

¢ Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland.
GARANTIEZEIT

Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt fir berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh.
Fur die Zwecke, die Uber den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerat von einer Person verwendet wird,
die nicht gemaR den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, betragt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit fiir alle
Batterien / Akkus betragt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mangel aufweist,
sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen.

WARNUNG: Die Garantie schlieft nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkaufers fiir
Mangel der Ware ergeben.

Garantiebedingungen:

» Bei Reklamationen, mussen Sie einen bestatigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie davon)
mitbringen.

o Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen.

o Eine dafiir nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen.

o Der Kaufer (Benutzer) hat das Gerat gemaR den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet.

e Wenn es sich um die Ausiibung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformitat des Produkts handelt, ist der Kaufer
verpflichtet, dem Verkaufer diese Nichtkonformitat innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der
Nichtkonformitat mitzuteilen.

o Der autorisierte Service wahrend der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o.

o Garantiestempel und Siegel dirfen nicht beschadigt oder entfernt werden.

Die Garantie gilt nicht fur Teile, die Verbrauchsmaterialien sind (Glihbirnen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern).

Wir Gbernehmen auch keine Haftung fiir den Schaden, der wahrend des Transports nach unserer Lieferung aufgrund unsachgemafer
Installation und Verwaltung des Gerats, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und unachtsamen Umgangs mit dem
Produkt wahrend eines unbefugten Eingriffs in das Gerat entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt. Aufgrund der Verwendung ungeeigneter
Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerat installiert sind, Defekte aufgrund tbermaniger Spannung im elektrischen Strom,
hoherer Gewalt, Blizeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Gerats oder seiner Teile sowie Eindringen von Fliissigkeit in das Gerat.

Vor der Repartur muss das Gerat von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls missen
wir Ihnen die Reinigung des Gerats zur Rechnung stellen.

Bei Missbrauch und unsachgemafer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst
ausgefiihrt wurden, erlischt die Gliltigkeit der Garantie. Diese Garantie bertihrt nicht lhre gesetzlichen Rechte.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgerite:

(gliltig in der Europaischen Union und in anderen europaischen Landern mit getrennten Sammlung von Abfillen).

E Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht als

Hausmdill entsorgt werden darf. Sie miissen es bei der entsprechenden Sammelstelle fir das Recycling von elekirischen und elektronischen
Geraten entsorgen. Das Recycling dieses Produkts tragt zum Schutz der natlirlichen Ressourcen und zur Verhinderung der negativen
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden Abfallentsorgungsvorschriften
s €Ntsprechen. Weitere Informationen tiber das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Riickgabe und Recycling erhalten Sie von der rtlichen
Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsuntemehmen oder dem Geschatt, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie kénnen die elektrischen und
elektronischen Altgerate kostenlos direkt an den Handler liefem, wenn er lhnen die neuen elekirischen und elektronischen Geréte liefert. Wir

entschuldigen uns fiir etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten
GARANTIEKARTE

SERVISSTELLE: Q +386 41 308 030
AHALC } RO ISR 2 S /n\ Stopge 31, 3231 Grobelno, Slovenija B4 servis@ahac.si

DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00
Kundeninformation
Vorname und Name Produkttyp / Name
Titel Typ und Modell
E-Mail Seriennummer
Telefon Hersteller

Lieferungdatum / Beginn der Gultigkeit der Garantie Siegel und Unterschrift des Handlers
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PROHLASENI O ZARUCE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika timto prohlasenim o zaruce
uvadi, ze:

« ZaruCuje kvalitni a bezchybny provoz pfedmétnych vyrobkil v zaruéni dobé, ktera za¢ina dodanim produktu spotfebiteli.
« VVyrobek bude b&éhem zaruéni doby bezchybné fungovat, pokud bude pouzivan v souladu s jeho u¢elem a navodem k
pouziti.

* Na zadost zakaznika, bude-li samozfejmé podana v zaruéni dobé, se postara o odstranéni zavad a pfipadnych
nedostatkd na vyrobku na vlastni naklady, nejpozdéji do 30 dnd ode dne oznameni zavady. Tuto Ihltu Ize prodlouzit
maximalné o 15 dnu, pokud byl pfedmétny vyrobek jiz v minulosti opravovan. Pokud nebude vyrobek opraven v uvedené
Ihité, vyméni jej za identicky, novy a bezchybny vyrobek. Zaruéni dobu prodlouzi o dobu opravy. Na vyménéné zbozi
nebo na vyménu podstatné €asti zbozi za nové vystavi zakaznikovi novy zaruéni list.

+ Poskytuje servis, udrzbu, nahradni dily a pfisluSenstvi po dobu dalSich 3 let od uplynuti zaru¢ni doby.

« Zaruka plati na uzemi Ceské a Slovenskeé republiky.

ZARUCNI DOBA
UZzitné vlastnosti, pfipadné bezchybny provoz vyrobku jsou garantovany v zarucni dobé 24 mésicu, ktera zacina bézet dnem
dodanim vyrobku spotiebiteli. V pripadé pouZiti vyrobku pro profesionalni nebo vydeélecné tcely, nebo pro Gcely nad ramec bézného
pouziti v domacnosti, nebo pokud je produkt pouzivan osobou, ktera neni v souladu s platnymi pravnimi predpisy definovana jako
spotebitel, je zaruéni doba 12 mésicd. VSechny akumulatory / baterie maji zaruéni dobu 12 mésicd. Za ztraceny zaruéni list
nerucime. Pokud na se na vyrobku neprokaZe reklamovana vada, jsme opravnéni Uctovat vzniklé diagnostické naklady.
UPOZORNENI: Zaruka nekrati prava spotrebitele vyplyvajici z odpovédnosti prodavajiciho za vady vyrobku.

ZARUCNI PODMINKY JSOU
« v pfipadé reklamace je nutné predlozit vyplnény zaruéni list, original nakupni faktury (nebo kopii obou);
« Ze vyrobek neni mechanicky poskozen;
« Ze s vyrobkem nebylo manipulovano neopravnénou osobou;
« Ze zakaznik (uzivatel) jednal a pouzival produkt v souladu s piilozenym navodem;
* b&hem zaruéni doby je autorizovanym servisnim stfediskem pouze servis firmy MarexTrade s.r. 0

» ze zarucni Stitky a plomby nejsou poskozené nebo odstranéné.

Zaruéni servis se nevztahuje na dily podiéhajici opotfebeni (zarovky, topna télesa, viakna, kartace elektromotoru, opotfebena
ozubena kola).

Zaruka se dale nevztahuje na vady vzniklé pfi pfepravé a manipulaci po dodani zakaznikovi, v disledku nespravného sefizeni,
mechanické vady (fyzicke rozbiti), vady v dusledku neodbomého a nedbalého zachazeni s vyrobkem, pii jakémkoli neopravnéném
zasahu, pokud k zavadé doslo v diisledku pouziti nevhodného spotfebniho materialu nebo kapalin, pokud byly do vyrobku instalovany
neoriginalni dily, v disledku nadmémeého napéti, vy$§i moci, uderu blesku, vyteceni baterie, €isténi vyrobku nebo jeho &asti a vniknuti
kapaliny do produktu.

Pfed predanim vyrobku do servisu je nutné jej ocistit od vSech necistot. V opacném pfipadé vam budeme nuceni uctovat naklady na
ocisténi vyrobku dle ceniku distributora.

V pfipadé nespravného pouziti, nepfiméfeného pouZiti sily a zasahl, které nebyly provedeny autorizovanym servisnim stfediskem,
zaruka zanika. Tato zaruka neomezuje vase zakonna prava.

Nakladani se starym elektrickym a elektronickym zarizenim:

(platné v Evropské unii a dalSich evropskych zemich se samostatnym systémem nakladani s odpady).

E Tento symbol na produktu, na jeho obalu nebo v priivodnich dokumentech znamena, Ze s produktem nesmi byt zachazeno

jako s domovnim odpadem. Musite jej zlikvidovat na prislusSném sbérmém misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Recyklace tohoto produktu pomUize zachovat pfirodni zdroje a pomUze zabranit negativnim dopad(im na Zivotni

prostiedi a lidské zdravi. Likvidace produktu musi byt provedena v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci odpadu. Pro
= podrobnéj$i informace o manipulaci a vraceni tohoto vyrobku kontaktujte prosim mistni méstsky Ufad, sluzbu pro likvidaci
domovniho odpadu nebo obchod, kde jste vyrobek zakoupili. Odpadni elektrozafizeni Ize také bezplatné predat distributorovi pfimo
pfi dodani nového elektrozafizeni. V souladu se smémici 2012/19/EU a smérnici 2006/66/ES o vadnych nebo opotfebovanych
akumulatorech/bateriich, musi byt pfedmétné vyrobky shromazdovany oddélené a recyklovany zplsobem Setrnym k Zivotnimu
prostredi.
VSechna prava vyhrazena.

MarexTrade s. r. o.

AUTORIZOVANY /\ K Seberaku 180/1, Praha B +420 724 892 995
@ MarexTrade... SERVIS 4 — Kunratice ¥4 servis@marextrade.cz
Ceska republika
Informace o zakaznikovi Informace o vyrobku
Jméno a prijmeni Typ vyrobku / Nazev
Titul Typ a model
Email Sérioveé Cislo
Telefon Vyrobce

Datum dodani vyrobku / datum pocatku zarucni doby Razitko a podpis distributora
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PREHLASENIE O ZARUKE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika tymto prehlasenim o zaruke
uvadza, ze:

* ZaruCuije kvalitna a bezchybnu prevadzku predmetnych vyrobkov v zaruénej dobe, ktora zacina dodanim produktu spotrebitelovi.
* Vyrobok bude pocas zaruénej doby bezchybne fungovat, pokial bude pouzivany v stlade s jeho i¢elom a navodom na pouZzitie.
» Na ziadost zakaznika, ak bude samozrejme podana v zaruénej dobe, sa postara 0 odstranenie zavad a prlpadnych
nedostatkov na vyrobku na vlastné naklady, najneskér do 30 dni odo diia oznamenia zavady. Tuto lehotu je mozné
predizit maximalne o 15 dni, pokial bol predmetny vyrobok uz v minulosti opravovany. Pokial nebude vyrobok opraveny
v uvedenej lehote, bude vymeneny za identicky, novy a bezchybny vyrobok. Zaruéni dobu predizi o dobu opravy. Na
vymeneny tovar alebo na vymenu podstatnej Casti tovaru za novu vystavi zakaznikovi novy zaruény list.

* Poskytuje servis, udrzbu, ndhradné diely a prisluSenstvo po dobu dalSich 3 rokov od uplynutia zaruénej doby.

 Zaruka plati na uzemi Ceskej a Slovenskej republiky.

ZARUCNA DOBA

UZitkové viastnosti, pripadne bezchybna prevadzka vyrobku su garantované v zaruénej dobe 24 mesiacov, ktora zacina plynut driom
dodania vyrobku spotrebitelovi. V pripade pouZitia vyrobku pre profesionalne alebo zarobkove ucely, alebo pre ucely nad ramec
bezného pouzitia v domacnosti, alebo pokial' je produkt pouzivany osobou, ktora nie je v sulade s platnymi pravnymi predpismi
definovana ako spotrebitel, je zaruéna doba 12 mesiacov. VSetky akumulatory / batérie maju zaruénu dobu 12 mesiacov. Za strateny
zarucny list neru€ime. Pokial sa na vyrobku nepreukaze reklamovana vada, sme opravneni Uctovat vzniknuté diagnosticke naklady.
UPOZORNENIE: Zaruka nekrati prava spotrebitela vyplyvajlice zo zodpovednosti predavajucého za vady vyrobkov.
ZARUCNE PODMIENKY SU

« v pripade reklamacie je nutné predlozit vyplneny zaruény list, original nakupnej faktury (alebo képiu oboch);

« Ze vyrobok nie je mechanicky poskodeny;
* Ze s vyrobkom nebolo manipulované neopravnenou osobou;

« Ze zakaznik (uzivatel') jednal a pouzival produkt v stlade s priloZzenym navodom;

* poCas zarucnej doby je autorizovanym servisnym strediskom iba servis firmy MarexTrade s.r. 0.;

« Ze zarucneé Stitky a plomby nie st poSkodené alebo odstranené.

Zarucny servis sa nevztahuje na diely podliehajuce opotrebeniu (Ziarovky, vykurovacie telesa, viakna, kefy elektromotora, opotrebené
ozubené kolesa).

Zaruka sa dalej nevztahuje na vady vzniknuté pri preprave a manipulacii po dodani zakaznikovi, v désledku nespravneho nastavenia,
mechanickej vady (fyzicke rozbitie), vady v désledku neodbomého a nedbalého zaobchadzania s vyrobkom, pri akomkolvek
neopravnenom zasahu, pokial k zavade doslo v désledku pouZitia nevhodného spotrebného materialu, alebo kvapalin, pokial boli do
vyrobku inStalované neoriginalne diely, v désledku nadmemého napatia, vy$Sej moci, Uderu blesku, vytecenia batérie, Cistenia
vyrobku alebo jeho €asti a vniknutia kvapaliny do produktu.

Pred odovzdanim vyrobku do servisu je nutné ho odistit od vSetkych neistét. V opacnom pripade vam budeme niteni Uctovat
naklady na ocistenie vyrobku podla cenniku distribttora.

V pripade nespravneho pouZitia, neprimeraného pouzitia sily a zasahov, ktoré neboli vykonané autorizovanym servisnym strediskom,
zaruka zanika. Tato zaruka neobmedzuje vase zakonna prava.

Manipulacia so starym elektrickym a elektronickym zariadenim:

(platné v Europskej unii a dalSich eurépskych krajinach so samostatnym systémom nakadania s odpadmi).

E Tento symbol na produkte, na jeho obale alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze s produktom nesmie byt

zaobchadzané ako s domovym odpadom. Musite ho zlikvidovat na prislusnom zbernom mieste pre recyklaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni. Recyklacia tohto produktu poméze zachovat’ prirodné zdroje a poméze zabranit’ negativnym

dopadom na Zivotné prostredie a fudské zdravie. Likvidacia produktu musi byt vykonana v sulade s platnymi predpismi
= pre likvidaciu odpadu. Pre podrobnejSie informacie o manipulacii a vrateni tohto vyrobku kontaktujte prosim miestny
mestsky urad, sluzbu pre likvidaciu domového odpadu alebo obchod, kde ste vyrobok zakuipili. Odpadové elektrozariadenia je
mozné tiez bezplatne odovzdat' distribltorovi priamo pri dodani nového elektrozariadenia. V sulade so smemicou 2012/19/EU a
smermicou 2006/66/ES o chybnych alebo opotrebovanych akumulatoroch/batériach, musia byt predmetné vyrobky zhromazdované
oddelene a recyklované sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Véetkf Eréva §hradené.
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